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Merci dÕav oir achetŽ le MatrixBrute dÕA rturia !

Ce manuel prŽsente les caractŽristiques et le f onctionnement du MatrixBrute dÕArturia.

Ce pack comprend :

¥ Un synthŽtiseur analogique MatrixBrute , ainsi quÕun numŽro de sŽri e situŽ ˆ
lÕarri•re du pŽri phŽrique . Ces inf ormations sont indispensab les ˆ
lÕenregistrement de v otre MatrixBrute en ligne .

¥ Une fiche Ç Antis•che È pratique qui rŽpertori e de nombreux raccourcis du
panneau av ant.

¥ Un cordon dÕalimentation secteur I EC.

Assurez-v ous dÕenregistrer votre MatrixBrute d•s que possib le ! Un autocollant sur le
panneau arri •re conti ent le numŽro de sŽri e de votre dispositif . I l vous sera demandŽ lors
de son enregistrement en ligne . Nous vous conseillons de le mŽmoriser ou de prendre une
photo de lÕautocollant au cas o• il sÕab”merait.

En enregistrant v otre MatrixBrute , vous bŽnŽfici erez des av antag es suiv ants :

¥ Vous pourrez tŽlŽcharg er le manuel utilisateur du MatrixBrute ainsi que la
derni •re v ersion du logici el MID I C ontrol C enter

¥ Vous rece vrez les offres spŽciales rŽserv Žes uniquement aux dŽtenteurs du
MatrixBrute .



I nf ormations de sŽcuritŽ importantes

SpŽcifications susce ptib les dÕ•tre modifi Žes :

Les inf ormations contenues dans ce manuel sont su pposŽes •tre correctes au moment de
sa sorti e. Cependant, Arturia se rŽserv e le droit de chang er ou de modifi er les spŽcifications
sans prŽavis ou ob ligation de mettre ˆ j our lÕŽquipement ayant ŽtŽ achetŽ .

IMPO RTANT :

Le produit et son logici el, lorsquÕutilisŽs av ec un amplificateur , un casque ou des haut-
parleurs, peuv ent produire des niv eaux sonores pouv ant •tre ˆ lÕorigine dÕune perte auditiv e
permanente . NE PAS faire fonctionner de mani •re prolong Že ˆ un niv eau sonore tro p ŽlevŽ
ou inconf ortab le.

En cas de perte auditiv e ou dÕacou ph•nes, v euillez consulter un O RL.

AVERTISSEMEN T :

Les frais encourus en raison dÕun manque de connaissances relatif ˆ lÕutilisation dÕune
fonctionnalitŽ du pŽri phŽrique (lorsque le produit fonctionne con venab lement) ne sont pas
couv erts par la garanti e du fabricant et sont, par consŽquent, ˆ la charg e du pro pri Žtaire
de lÕinstrument. Veuillez lire attentiv ement ce manuel et demander conseil ˆ votre re vendeur
av ant de f aire appel ˆ lÕassistance .



Liste non exhaustiv e des prŽcautions ˆ prendre :

1. Lire et comprendre toutes les consignes.

2. Suiv ez touj ours les instructions sur lÕinstrument.

3. Avant de nettoyer lÕinstrument, dŽbranchez touj ours le c‰ble USB. Au moment
du nettoyag e, serv ez-v ous dÕun ch iff on doux et sec. NÕutilisez pas dÕessence,
dÕalcool, dÕacŽtone, de tŽrŽbenth ine ou toutes autres solutions organiques.
NÕutilisez pas de nettoyant liquide ou en spray, ni de ch iff on tro p h um ide .

4. NÕutilisez pas lÕinstrument pr•s dÕune source dÕeau ou dÕhum iditŽ telle quÕune
baignoire , un lav abo , une piscine , ou tout autre endroit sim ilaire .

5. Ne positionnez pas lÕinstrument de mani •re instab le afin dÕŽviter toute ch ute
accidentelle .

6. Ne placez pas dÕobjets lourds sur lÕinstrument. Ne bloquez pas les ouv ertures ou
les ventilations de lÕinstrument : ces derni •res serv ent ˆ faire circuler lÕair afin
dÕŽviter la surchauffe de ce derni er. Ne placez pas lÕinstrument ˆ pro xim itŽ dÕune
source de chaleur ou dans un endroit dŽ pourvu dÕaŽration.

7. Ne tentez pas dÕouvrir ou dÕinsŽrer quelque chose dans lÕinstrument sous peine
de pro voquer un incendi e ou une dŽcharg e Žlectrique .

8. Ne v ersez aucun liquide sur lÕinstrument.

9. Ramenez touj ours votre instrument dans un centre de service qualifi Ž. Vous
in valideri ez votre garanti e en ouvrant ou en retirant une parti e de lÕappareil,
et un assemb lag e inappro pri Ž pourrait entra”ner des dŽcharg es Žlectriques ou
dÕautres dysf onctionnements.

10. NÕutilisez pas lÕinstrument en cas dÕorage ou de tonnerre , sous peine de
pro voquer une Žlectrocution ˆ distance .

11. NÕexposez pas v otre instrument aux rayons directs du soleil.

12. NÕutilisez pas v otre instrument pr•s dÕune fuite de gaz.

13. Arturia dŽcline toute responsabilitŽ pour tous dommag es ou pertes de donnŽes
causŽs par une utilisation inappro pri Že de lÕinstrument.



I ntroduction

FŽlicitations pour lÕachat du MatrixBrute dÕA rturia !

Le MatrixBrute est con•u pour •tre un synthŽtiseur analogique classique prodigi eusement
puissant et moderne .

Les racines de ce produit dŽcoulent des plus grands synthŽtiseurs de tous les temps. Elles
ont ŽtŽ amŽliorŽes par la touche de modernitŽ et le caract•re dÕArturia. Les oscillateurs style
ÇBrute ÈdŽsormais cŽl•bres, associ Žs aux sons classiques du filtre Steiner Park er, du filtre
Ladder (en Žchelle) 24dB/ Octav e et ˆ notre pro pre section dÕeffets analogiques, vous offrent
une larg e gamme dÕoutils ainsi quÕun caract•re sonore incroyab le qui vous permettront
dÕŽlaborer v os pro pres sons.

Le point central du MatrixBrute est son impressionnante Matrice de Modulation, dont le nom
est inspirŽ . Cette matrice vous permet de prendre le contr™le et de router les sources de
modulation de mani •re presque illim itŽe . Ajoutez ˆ cela les fonctionnalitŽs de per formance
du sŽquenceur , de lÕarpŽgiateur , des potentiom•tres macro assignab les et sa vaste
connectivitŽ CV et vous obtenez la pi •ce centrale de votre installation de studio ou de
concert.

Nous sommes heureux et fi ers de vous prŽsenter ce synthŽtiseur iconique . Ce synthŽtiseur
analogique programmab le est la concrŽtisation des r• ves et des dŽsirs de toute notre Žqui pe
de dŽ velo ppement.

NÕoubliez pas de vous rendre sur le site www .arturia.com et de vŽrifi er la derni •re version
du firmw are , de tŽlŽcharg er le MID I Control Center , de regarder les tutori els et les FAQ.
PrŽparez-v ous ˆ explorer la synth•se dÕune toute nouv elle mani •re .

Musicalement v ™tre,

LÕŽquipe A rturia

http://www.arturia.com/
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1. CONNEXI ONS

Loquet de sŽcuritŽ du Panneau Ð Poussez, puis utilisez le su pport articulŽ ˆ lÕintŽrieur du
bo”ti er pour rŽgler le panneau de contr™le ˆ lÕangle le plus pratique . I l est possib le de laisser
le panneau ˆ plat.

1. Master Out Ð Sorti es niv eau ligne stŽrŽo asymŽtriques 6,35 mm +4dBu, prŽ vues pour
brancher un ampli et des haut-parleurs, une inter face audio ou un m ixer. Pour le mono ,
nÕutilisez que le canal gauche .

2. I nsert Send/ Return Ð Prise TRS 6,35 mm +4dBu pour en voyer la sorti e du synthŽtiseur
(mono) vers un processeur externe et la ren voyer. Elle passe av ant la sorti e Master Out dans
le chem in du signal. Un c‰ble dÕinsert est nŽcessaire , connectŽ : ExtrŽm itŽ = Envoi, Bague =
Retour , Manchon = T erre .

3. CV I ns/ Outs Ð EntrŽes et sorti es 3,5 mm contr™lŽes en tension pour contr™ler / •tre
contr™lŽes par des synthŽtiseurs modulaires. Douze param•tres sont disponib les (VCA, LFO
1 Amount, Ladder Filter Cutoff , Steiner Filter Cutoff , VCO 2 Metal, Pulse W idth, Ultra, Pitch ;
VCO 1 Metal, P ulse W idth, U ltra, P itch). Les entrŽes CV tol•rent le +/- 15 V .

4. I nput Ð EntrŽe externe . Faites fonctionner des instruments externes gr‰ce au moteur de
synth•se du MatrixBrute .

5. I nput Ty pe (I nst/ Line) ÐPour un instrument externe , utilisez le niv eau I nstrument pour les
sources Hi-Z (haute impŽdance) telles quÕune guitare Žlectrique ou une basse ; serv ez-v ous
du niv eau ligne (Line Level) pour des sources telles quÕun autre instrument Žlectronique , la
sorti e m ixer. I l sÕagit dÕune entrŽe asymŽtrique . Line = 68 k7. I nstrument = 1,1 Meg7.

6. Gain ÐContr™le du niv eau dÕune entrŽe instrument externe , utilisŽe av ec le Gate (n¡7). Line
Gain = O -> 20 dB. I nstrument G ain = O -> 40 dB.

7. Audio Gate (Off/ On) Ð Un extracteur de gate vous donnant la possibilitŽ dÕutiliser des
signaux audio externes, comme une guitare , pour dŽclencher les gŽnŽrateurs dÕenvelo ppe .
Le contr™le du G ain (n¡6) ajuste le niv eau de lÕinstrument par rapport ˆ ce seuil.

8. Gate I n/ Out - Re•oit/ Envoie un dŽclencheur Žlectronique , habituellement vers/ ˆ partir dÕun
autre synthŽtiseur analogique . Utilisez-le pour dŽclencher le MatrixBrute ˆ partir dÕune autre
source , telle quÕune bo”te ˆ rythmes analogique .

9. Sync I n/ Out ÐVous permet de synchroniser le MatrixBrute av ec des dispositifs su pportant
le D IN sync 24.

10. Expression 1, 2 ; Sustain ÐEntrŽes pŽdales. Expression 1 et 2 correspondent aux pŽdales
dÕexpression ˆ variation continue (par fois appelŽes pŽdales de volume), Sustain se rapporte
ˆ une pŽdale on/off momentanŽe (cÕest-ˆ-dire une pŽdale de sustain).
Certains fabricants in versent la polaritŽ de leurs pŽdales ; tŽlŽcharg ez le logici el MID I
Control Center sur www .arturia.com pour corrig er leur polaritŽ . Ces pŽdales sont con verti es
au MID I, elles apparaissent donc dans le flux de donnŽes de la sorti e MID I (Out). Le
branchement de la pŽdale dÕexpression est ExtrŽm itŽ = Potentiom•tre ˆ prise mŽdiane ;
Bague = 3,3 V ; Manchon = G nd (terre).

Panneau arri •re
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11. Memory Protection On/ Off Ð DŽsactiv Že, la fonction Memory Protection emp•che les
prŽsŽlections (Presets) de patch du MatrixBrute et les mŽmoires de motif (Pattern) du
sŽquenceur dÕ•tre ŽcrasŽes.

12. MID I I n/ Out/ Thru ÐPrises DIN 5 broches standard. Se connectent ˆ des inter faces MID I
et ˆ dÕautres Žqui pements.

13. USB ÐPrise USB B pour connecter le MatrixBrute ˆ un Mac ou un PC (qui est normalement
dotŽ de connexions USB A ; le c‰ble est souv ent appelŽ Çc‰ble dÕimprimante È). Elle vous
permet dÕutiliser le logici el MID I Control Center dÕArturia (disponib le sur www .arturia.com ),
et elle en voie/re•oit aussi le MID I Ð aucune inter face MID I su pplŽmentaire nÕest requise .

14. I nterru pteur dÕalimentation Ð Allume et Žteint lÕinstrument.

15. Prise secteur 100-240V ca, 50-60 H z, 45 W .

	 �,./,&������)/#'��.&'&-�.#/,���.,&1�,/.#����*))#1&*)-
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2. PREMI ERS PAS AVEC LE MA TRIXBRUTE

Une fois le MatrixBrute posŽ sur une sur face de jeu solide , poussez le loquet de sŽcuritŽ du
Panneau (panel release) et utilisez le su pport ˆ lÕintŽrieur du bo”ti er pour incliner le panneau
de contr™le ˆ lÕangle le plus conf ortab le (ou laissez le panneau ˆ plat si cela vous con vient
dav antag e). Soyez prudent lorsque vous levez le panneau du MatrixBrute afin de ne pas
faire tomber le su pport.

Pour entendre lÕinstrument, connectez les c‰bles entre la sorti e Master Out et vos haut-
parleurs/ votre ampli. Serv ez-v ous de la sorti e de gauche pour le mono , cÕest-ˆ-dire si vous
nÕutilisez quÕun c‰ble. (Vous pouv ez aussi nÕutiliser quÕun casque : la prise est sur le c™tŽ
gauche de la parti e av ant, pr•s des molettes).

� Avant tout, enregistrement et m ise ˆ jour : le MatrixBrute est con•u pour fonctionner de fa•on

autonome , mais il apporte Žgalement des f onctionnalitŽs tr•s utiles ˆ un en vironnement inf ormatique .

Veuillez vous servir dÕunc‰ble USB-B vers USB-A pour le connecter ˆ un Mac ou un PC d•s
lÕachat de lÕinstrument.

Panneau arri •re
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Ensuite , rendez-v ous sur www .arturia.com et tŽlŽcharg ez le logici el MID I Control Center
pour Mac et PC. Arturia trav aille continuellement ˆ lÕamŽlioration de ses instruments, nous
vous recommandons donc de mettre ˆ jour le derni er firmw are (ce que vous ferez av ec ce
programme).

Le MID I Control Center est un bib liothŽcaire pour les prŽsŽlections et les sŽquences. I l sert ˆ
configurer les rŽglag es MID I dÕun instrument.

MID I : en plus du clavi er , presque tous les potentiom•tres et curseurs en voient et rŽpondent
au MID I, afin que vous puissi ez les enregistrer et les modifi er sur un DAW . I l rend aussi
lÕinstrument utile en tant que contr™leur intuitif pour dÕautres instruments. Le MID I peut
entrer et sortir du port USB , de ports D IN 5 broches, des deux, ou dÕaucuns.

Pour en apprendre dav antag e sur les Contr™leurs Continus MID I en voyŽs/ re•us par chacun
des curseurs et potentiom•tres, v euillez consulter la parti e sur le MID I [p.56].

Le MID I C ontrol C enter
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2.1. Accorder automatiquement le MatrixBrute

� Kbd Track + Panel accorde automatiquement lÕinstrument. Vous de vrez le faire de temps en temps,

plus souv ent av ant le temps de chauffe .

Une parti e de la beautŽ des synthŽtiseurs analogiques comme le MatrixBrute rŽside dans
le fait que les composants situŽs dans les circuits analogiques sont thermosensib les, ce qui
leur donne un caract•re lŽg •rement alŽatoire . La stabilisation de la tension prend aussi du
temps quand vous allumez le synthŽ pour la prem i•re fois : plus la tempŽrature est ŽlevŽe,
plus cÕestrapide , mais il vous faudra quand m•me accorder automatiquement lÕinstrument
de temps en temps.

Maintenez Kbd T rack et Panel enf oncŽs pour initialiser le processus dÕaccord automatique .

2.2. Comprendre lÕanalogique contr™lŽ numŽriquement

En rŽsumŽ : Les potentiom•tres et curseurs ne refl•tent pas nŽcessairement les rŽglag es
sous-j acents. Certains rŽglag es ont un comportement diffŽrent sur le logici el MID I Control
Center , mais, dans le mode par dŽf aut, vous de vez faire vari er le potentiom•tre au-delˆ de
son rŽglag e actuel pour le Ç saisir È.

Contrairement aux prem iers synthŽs analogiques, le MatrixBrute a lÕavantag e de contr™ler
numŽriquement ses circuits analogiques. CÕestle meilleur des deux mondes : la chaleur et
le contr™le intuitif du vrai analogique , av ec la possibilitŽ de sauv egarder et de rappeler des
patchs et rŽglag es, pour ne ri en dire de la matrice (patchbay Žlectronique), du MID I et des
autres av antag es modernes.

CÕest pour cela que les potentiom•tres et les curseurs de lÕinstrument ne contr™lent pas
directement les tensions : il sÕagit de potentiom•tres disant au circuit numŽrique comment
contr™ler les tensions analogiques. Ainsi, les positionnements que vous voyez sur le panneau
ne refl•tent pas nŽcessairement la mani •re dont ils sont rŽglŽs, par exemple apr•s av oir
charg Ž un son prŽsŽlectionnŽ .

Le logici el MID I Control Center comporte trois modes. Dans le mode Hoo k, vous de vez faire
vari er le potentiom•tre jusquÕˆ ce quÕil saisisse sa position rŽelle av ant quÕil produise un
quelconque effet. Le mode Jump signifi e que la tension passe ˆ la position du potentiom•tre
d•s que vous le tournez, et le mode Scale r•gle la plag e du potentiom•tre selon la valeur
mŽmorisŽe et la distance physique ˆ lÕune ou lÕautre extr•me .

Le bouton Panel mentionnŽ plus haut contournera la prŽsŽlection actuelle et vous donnera
un son basŽ sur les positions rŽelles des potentiom•tres et des curseurs.
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2.3. Charg er une prŽsŽlection, Lecture et Ajuster le niv eau de sorti e

Appuyez sur P RESET et le bouton de viendra violet.

Appuyez sur un bouton pour charg er un patch, afin de pouv oir jouer de lÕinstrument. RŽglez
les niv eaux de sorti e et/ou du casque , et accordez finement la hauteur (si nŽcessaire).

� Assurez-v ous que le bouton Panel mentionnŽ prŽcŽdemment nÕest pas allumŽ , sinon vous ne

pourrez pas Žcouter la prŽsŽlection.

Le MatrixBrute mŽmorise 16 banques de 16 prŽsŽlections (total : 256). Les banques
correspondent aux lignes A Ð P ˆ gauche , les prŽsŽlections dans chaque banque sont les
colonnes 1-16.Par exemple , pour sŽlectionner le patch B3, allez deux lignes en dessous et
trois colonnes v ers la droite : B 03 appara”tra sur lÕaffichag e numŽrique .

(La matrice est aussi utilisŽe pour lÕarpŽgiateur / le sŽquenceur de motifs 64 pas, et quand
vous appuyez sur MOD , elle se transf orme en patchbay Žlectronique).
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3. VISITE GU IDƒE

La dŽmonstration suiv ante vous offrira une base solide du MatrixBrute . Apr•s cela, vous
de vri ez av oir une idŽe prŽcise ce que v ous f aites lorsque v ous crŽez et sculptez des sons.

3.1. PrŽsentation de la synth•se soustractiv e

Le MatrixBrute est un synthŽtiseur analogique soustractif . La synth•se soustractiv e
commence par gŽnŽrer des formes dÕonde de base , puis vous retirez ce que vous ne voulez
pas sculpter , selon le timbre que vous recherchez. Le MatrixBrute peut Žgalement se servir
de sons externes comme f ormes dÕonde de base , et les traiter par le biais de ses moteurs.
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Le flux de signal de base est simple :

¥ VCO (Oscillateurs contr™lŽs en tension) [p.20] : gŽn•rent plusi eurs ty pes de
formes dÕonde .

¥ VCF (Filtres contr™lŽs en tension) [p.31] : sculptent le contenu harmonique , mais
peuv ent Žgalement auto-osciller pour de venir des sources sonores.

¥ Une liste importante de modificateurs, identifi Žs par un fond gris foncŽ , modifi e
les autres param•tres de diffŽrentes fa•ons au fil du temps. Dans certains cas,
des modulateurs peuv ent contr™ler dÕautres modulateurs.

LÕunedes princi pales fonctionnalitŽs du MatrixBrute estÉ sa matrice (dÕo• son nom). I l sÕagit
dÕune patchbay ˆ routag e de modulation Žlectronique , toute source peut donc •tre routŽe
vers nÕimporte quels param•tres de destination. Vous dŽplacez physiquement certaines
sources de modulation, comme la molette de modulation, dÕautres peuv ent soit fonctionner
librement, soit se verrouiller sur lÕhorloge interne du sŽquenceur. Ou alors, elles peuv ent se
verrouiller en MID I.

Les dŽclencheurs du clavi er quatre octav es et le sŽquenceur / arpŽgiateur , tout comme les
notes MID I entrantes, pourrai ent aussi •tre considŽrŽs comme des modificateurs lorsquÕils
ne j ouent pas uniquement des notes.

Le derni er module du chem in audio du MatrixBrute est une section dÕeffets analogiques. Les
niv eaux de sorti e et lÕaccord ma”tre sont sŽ parŽs du moteur de synth•se .

Dans un synthŽtiseur analogique , les frŽquences sont contr™lŽes en tension. Le MatrixBrute
utilise 1 V par octav e, par exemple : de Do3 ˆ Do4, la tension augmente de 1 V et de Do3 ˆ
Fa#3, la tension augmente de 0,5 V .

3.2. I nitialiser une prŽsŽlection

Pour crŽer votre pro pre son de A ˆ Z, tout commence par l'initialisation d'une prŽsŽlection.
Cela va crŽer un son simple , sans routag e de modulation, vous permettant ainsi d'Žlaborer
rapidement votre son. Pour lancer lÕinitialisation : maintenez Panel enf oncŽ puis appuyez sur
Preset .
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3.3. En pratique

Le MatrixBrute comporte plus dÕun module de chaque ty pe, mais il suffit dÕenparcourir un
de chaque pour cette vue dÕensemb le. Nous nÕutiliserons donc quÕun VCO, un VCF, un LFO et
une en velo ppe .

3.3.1. VCO 1

Jouez sur le clavi er et vous entendrez un son bourdonnant. Si ce nÕestpas le cas, maintenez
Panel enf oncŽ et appuyez sur P reset pour initialiser le son [p.10].

Dans la section Mixer du panneau, tournez compl•tement le potentiom•tre VCO 1 dans le
sens des aiguilles dÕune montre et tournez tous les autres dans le sens in verse . I l sÕagit de
toutes les formes dÕonde disponib les pour le traitement, et nous ne trav aillons quÕavec le
VCO 1.

Maintenez enf oncŽ le bouton Filter du VCO 1 jusquÕˆ ce quÕil ne soit routŽ quÕau bouton
roug e, le filtre Steiner. Les oscillateurs doiv ent •tre routŽs ˆ un filtre pour •tre audib les.

Maintenant que vous entendez le VCO 1seul, tournez le potentiom•tre Coarse pour entendre
ce que cela donne ˆ diffŽrentes hauteurs.

I l y a quatre formes dÕonde diffŽrentes dans ce VCO : un sub-oscillateur qui rŽsonne une
octav e en dessous des trois autres. Chaque gŽnŽrateur dÕondes dispose dÕunpotentiom•tre
de niv eau sur la rang Že du bas et dÕun amplificateur (enhancer) au-dessus.

Tournez les quatre potentiom•tres vers le bas, puis ramenez-les un par un afin dÕentendre
les diffŽrentes formes dÕonde. Testez les amplificateurs pour entendre leurs effets sur les
formes dÕonde .

Pour le moment, laissez tous les potentiom•tres ˆ 12 heures. Ce nÕest pas grav e si ce son
nÕest pas g Žnial.
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3.3.2. VCF 1

Nous allons maintenant sculpter le timbre du son av ec le V CF 1.

Faites vari er le potentiom•tre Master Cutoff tout en jouant. (Le potentiom•tre Cutoff du VCF
1 a le m•me effet que quand vous nÕŽcoutez quÕun seul filtre , le Master contr™le les deux
sim ultanŽment).

Sur le rŽglag e initialisŽ , le filtre est rŽglŽ sur passe-bas, ce qui signifi e quÕil su pprime les
hautes frŽquences. Cutoff sŽlectionne la zone de frŽquence de cou pure , cÕest-ˆ-dire le
moment o• il commence ˆ f onctionner. C ela a un effet radical sur le timbre du son.

Notez quÕaucun son nÕestŽm is quand vous tournez le potentiom•tre dans le sens in verse des
aiguilles dÕune montre (car vous emp•chez toutes les frŽquences de passer). Vous pourri ez
penser que le VCO, le gŽnŽrateur de forme dÕonde sonore , est celui qui activ e ou dŽsactiv e
le son, et cÕest le cas. C ependant, les sons peuv ent aussi •tre contr™lŽs en ouvrant un filtre .

Tournez le potentiom•tre Brute Factor et testez-le , notamment av ec le potentiom•tre Driv e.
I l nÕestpas nŽcessaire de souligner que vous apportez lˆ de la vrai e testostŽrone au son. La
commande Resonance apporte plus de ClartŽ . Vous pouv ez laisser le rŽglag e VCF 1 lˆ o• il a
une bonne sonoritŽ .

Actuellement, le son est simplement en on/ off , cÕest ce que vous voulez pour , disons, des
sons dÕorgue . Nous allons ajuster cela par la suite .
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3.3.3. ENV 2

Les niv eaux de tension des formes dÕenvelo ppes sÕŽgalisent peu ˆ peu lorsque vous
dŽclenchez une note sur le clavi er. Alors quÕelle peut •tre routŽe ˆ dÕautres emplacements
sur la MOD Matrix (matrice de modulation/ voir ci-dessous), lÕENV2 est touj ours c‰blŽe pour
contr™ler les VCA du MatrixBrute . VCA signifi e amplificateurs contr™lŽs en tension, cÕest-
ˆ-dire toutes les sources sonores apparaissant sur le Mixer, par exemple : les VCO et/ ou
nÕimporte quels signaux externes branchŽs au dos de lÕinstrument.

¥ Commencez par Žlever puis baisser compl•tement le curseur Attack de lÕENV
2 pour Çcapter È lÕemplacement rŽel du curseur. Jouez sur le clavi er tout en le
montant petit ˆ petit. Cela a pour effet de dim inuer la note . Un rŽglag e ˆ un quart
semb le raisonnab le.

¥ Les deux Žtag es intermŽdiaires de lÕenvelo ppe , Decay et Sustain , sont rŽglŽs de
mani •re unif orme sur le patch initialisŽ ˆ partir duquel nous av ons commencŽ .
Le rŽglag e Attack correspond au temps que la tension prend pour dim inuer
jusquÕˆ son niv eau initial. Ë partir de lˆ, Decay r•gle le temps quÕil lui faut pour
glisser jusquÕˆ son niv eau de Sustain.

¥ Maintenant pour lÕŽtage de Release de cette en velo ppe ˆ quatre Žtag es. (Attack/
Decay/ Sustain/ Release , ou ADSR). Ceci r•gle la vitesse ˆ laquelle la note
sÕaffaib lit quand vous rel‰chez la touche . De m•me , un rŽglag e ˆ un quart
semb le raisonnab le.

¥ Vous remarquez la mani •re dont chaque note est jouŽe au m•me volume ,
peu importe la force employŽe pour jouer sur le clavi er ? Le curseur Velo/
VCA vous donne la possibilitŽ de dŽterm iner la sensibilitŽ de lÕenvelo ppe ˆ la
vŽlocitŽ du clavi er , qui correspond ˆ ce que les clavi ers Žlectroniques utilisent
pour dŽterm iner la mani •re dont v ous compti ez j ouer.
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Quand le curseur est descendu jusquÕen bas, chaque note est jouŽe ˆ plein volume . SÕilest
remontŽ jusquÕen haut, vous de vez frapper le clavi er pour quÕil parle plus fort. VŽrifi ez si le
rŽglag e ˆ trois quarts v ers le haut v ous con vient.

Le MatrixBrute est dotŽ de deux autres Envelo ppes, qui sont dŽcrites dans cette parti e [p.33] .
Mais en v oici un rapide rŽsumŽ :

¥ LÕENV1 est c‰blŽe aux deux cou pures (Cutoffs) des filtres. Le fonctionnement de
lÕENV2 est le m•me , de sorte que vous pouv ez tester ses rŽglag es comme dŽcrit
ci-dessus. Notez que chaque filtre est dotŽ d'un potentiom•tre Ç Env Amt È, qui
doit •tre rŽglŽ sur une v aleur non nulle afin que lÕENV 2 puisse affecter ce filtre .

¥ L'ENV 3 est disponib le comme source de modulation dans la Matrice de MOD ;
elle nÕa pas dÕeffet direct sur le patch.

3.3.4. LFO/Aftertouch/Matrice

Ensuite , voici comment router les sources de modulation dans la matrice , en incluant les
LFO.

Les Oscillateurs basse frŽquence (LFO) sont des formes dÕonde pŽriodiques tout comme les
VCO, ˆ la diffŽrence quÕelles sont tr•s basses, ce qui, par dŽfinition, signifi e quÕelles sont tr•s
lentes. Au lieu dÕ•tre utilisŽs en tant que sources sonores, les LFO 1 et 2 le sont en tant que
modificateurs pour apporter du mouv ement ˆ dÕautres param•tres. (Cependant, le VCO 3
est prŽ vu pour •tre utilisŽ ˆ la f ois comme source sonore et comme modificateur).

Appuyez sur le bouton MOD . La matrice se transf orme en patchbay Žlectronique .

Nous allons router le LFO 1 vers la hauteur du VCO 1 (VCO 1 Pitch). En fonction des rŽglag es,
cela peut crŽer nÕimporte quoi allant dÕuneffet de vibrato ˆ un mouv ement subtil, ou ˆ des
choses compl•tement f olles.

�	 �,./,&������)/#'��.&'&-�.#/,���.,&1�,/.#���� &-&.#�%/&"4#



Avant toute chose , et c'est le cas pour tous les modificateurs (autres que les en velo ppes
c‰blŽes), le LFO 1 doit •tre routŽ . Les sources de modulation se situent sur les lignes ˆ
gauche de la matrice , les destinations correspondent aux colonnes en partant du haut.

Le LFO 1est sur la cinqui •me ligne en partant du haut, le VCO 1Pitch se situe sur la prem i•re
colonne : appuyez simplement sur le bouton o• les deux ŽlŽments se croisent. Le bouton
sÕallume en violet, indiquant que cÕest le bouton sŽlectionnŽ . Si vous cliquez sur un autre
bouton pour sŽlectionner des routag es de modulation su pplŽmentaires, il de viendra bleu
pour montrer quÕil a ŽtŽ assignŽ .

Le LFO 1 ne modulera touj ours pas la hauteur de note av ant que vous dŽterm ini ez une
MOD Amount (quantitŽ de modulation). Essayez + ou Ð13, une modulation de hauteur plut™t
radicale , afin que v ous puissi ez entendre lÕeffet.
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I l vous faudra Žgalement rŽgler les potentiom•tres Phase et Rate du LFO 1 lorsquÕils sont
audib les, essayez donc 12 heures en point de dŽpart (comme dÕhabitude , apr•s les av oir fait
vari er pour re pŽrer leurs positions en tension rŽelles).

La hauteur de note de vrait osciller v ers le haut et v ers le bas lorsque v ous j ouez.

Augmentez la MOD Amount de + ou Ð64 et vous obti endrez un son de sci ence-fiction. I l s'agit
d'un bon rŽglag e pour tester les boutons Wav e et comprendre ce quÕils f ont.

Les LFO du MatrixBrute prŽsentent un choix de sept formes dÕonde de LFO, et vous seri ez
surpris de voir ˆ quel point leur sonoritŽ leur ressemb le. Certaines de ces m•mes formes
dÕonde sont disponib les sur les VCO, o• elles passent beaucou p plus vite , cÕest donc une
bonne mani •re de se f am iliariser av ec leur sonoritŽ .

Maintenant, re placez la MOD A mount ˆ 13 en viron : un effet de vibrato .

Les touches du MatrixBrute sont sensib les ˆ la pression. CÕestce que lÕonappelle lÕAftertouch,
un contr™leur marquant le moment o• vous appuyez sur la note apr•s quÕelle a Žm is un son.
Nous allons utiliser lÕAftertouch pour augmenter fortement la vitesse du LFO 1afin dÕapporter
un grognement aigu.

LÕAftertouch se trouv e ˆ c™tŽde la lettre J, mais la vitesse du LFO 1nÕestpas lÕunedes douze
destinations de modulation c‰blŽes. LÕutilisateur peut assigner les colonnes 13 ˆ 16 ˆ presque
chaque param•tre de lÕinstrument.

¥ Maintenez le bouton 13, puis faites lŽg •rement jouer le potentiom•tre LFO 1 Rate .
LÕaffichag e LCD sÕŽteindra puis sÕallumera, et le LFO 1 Rate appara”tra sur cet
affichag e pour indiquer quÕil est assignŽ .

¥ Maintenant, appuyez sur le bouton ˆ lÕintersection entre lÕAftertouch (J) et 13.
RŽglez sa quantitŽ de modulation (MOD A mount) ˆ + 99.

Jouez une note assez grav e, puis appuyez dav antag e sur la touche pour apporter de
lÕaftertouch. V ous entendrez le LFO 1 aj outer un lŽg er grognement.
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3.3.5. Parti e A nalog Effects

Les instructions de fonctionnement couvrent en dŽtail les Effets Analogiques [p.35] du
MatrixBrute . Cependant, juste pour Ç finir È le son et attirer votre attention sur ce module ,
tournez lŽg •rement le potentiom•tre W et/ Dry pour aj outer de lÕespace. Serv ez-v ous du
bouton M ode pour tester dÕautres effets.
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4. FONCTI ONNEMENT

4.1. Contr™les ma”tres

Ces contr™les sont touj ours actifs.

¥ Master Volume - Le synthŽtiseur lui-m•me ne se dŽf ormera pas quand le bouton
est tournŽ vers le haut. La commande sert uniquement ˆ Žviter la surcharg e de
la prochaine Žtape de la cha”ne (m ixer, inter face audio , ampli,É).

¥ Phones - Le volume du casque est indŽ pendant du volume ma”tre (Master
Volume).

¥ Fine Tune - Accord global ± 1 dem i-ton ˆ partir de la position neutre du
potentiom•tre .

4.2. Commandes utilitaires

4.2.1. Panel et...

Le fait dÕappuyer sur Panel et sur un autre bouton fait appel aux commandes ÇcachŽes È
suiv antes.

¥ Panel + Kbd Track - Accorde automatiquement lÕinstrument. Ë cause dÕune
possib le tension variab le, ce qui fait parti e du caract•re des synthŽs analogiques,
il faut accorder lÕinstrument de temps en temps, plus frŽquemment pendant le
temps de chauffe .
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¥ Panel + PRESET - RŽinitialise la prŽsŽlection actuelle ˆ une voix initialisŽe (sans
la sauv egarder ni Žcraser la prŽsŽlection). CÕestun bon moyen de commencer ˆ
trav ailler av ec le MatrixBrute .

¥ Panel + MOD - Eff ace tous les routag es de modulation de la matrice (qui est la
patchbay Žlectronique). Cela n'affectera pas le son actuel de la mŽmoire sauf si
vous S AUVEGARDEZ la prŽsŽlection.

¥ Panel + SEQ - RŽinitialise le motif actuel dans le sŽquenceur , ce qui vous permet
de partir de zŽro . Pour annuler cette action, rappelez simplement votre derni •re
prŽsŽlection.

¥ Panel + [Macro Knobs, Master Cutoff , MOD Amount] Ð RŽinitialise la valeur des
potentiom•tres 360¡ ˆ 0.

4.2.2. Autres combinaisons

¥ PRESET + [Potentiom•tres, Curseurs] - Montre le dŽcalag e entre la valeur de la
prŽsŽlection et la position actuelle du Potentiom•tre ou Curseur sur l'affichag e
des PrŽsŽlections. Une valeur nŽgativ e sur l'affichag e signifi e que la position du
Potentiom•tre ou Curseur est infŽri eure ˆ la valeur de la prŽsŽlection. Une valeur
positiv e signifi e que cette position est su pŽri eure ˆ la v aleur de la prŽsŽlection.

¥ TAP + potentiom•tre Rate - Ajuste le tempo en nombres enti ers. Si TAP nÕest
pas maintenu enf oncŽ , le tempo est ajustŽ en incrŽments dŽcimaux quand le
potentiom•tre R ate est tournŽ .
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4.3. Les V CO

Ë moins dÕajouter des instruments externes ˆ traiter , les ondes acoustiques pures du
MatrixBrute sont gŽnŽrŽes par ses trois Oscillateurs contr™lŽs en tension (VCO - Voltag e-
Controlled Oscillators). Un quatri •me oscillateur produit des formes dÕondes de bruit
alŽatoires.

Les VCO 1 et 2 sont exponenti els, tout comme ceux des synthŽtiseurs originaux les plus
connus. Cela leur donne un caract•re m usical lŽg •rement imprŽ visib le, car la hauteur
de note dŽriv e un peu av ec le temps. Vous pourri ez av oir ˆ accorder automatiquement
lÕinstrument de temps en temps (maintenez P anel et K eyboard T rack enf oncŽs).

Le VCO 3 est un oscillateur m ultif onctions. I l peut •tre utilisŽ en tant que source sonore et
que modulateur su pplŽmentaire . Sa hauteur de note est plus stab le gr‰ce ˆ sa linŽaritŽ .

4.3.1. VCO 1 et 2

La seule diffŽrence entre ces deux VCO est que le VCO 1 peut •tre routŽ au VCO 2 pour
le moduler (cÕest ce que lÕon appelle la modulation de frŽquence , ou FM). Les deux VCO
fonctionnent de la m•me f a•on.

Les contr™les sont disposŽs de sorte que le potentiom•tre du haut affine le rŽglag e le plus
fondamental du potentiom•tre du dessous.

Le potentiom•tre Coarse ajuste la hauteur de note de ± 2 octav es par pas dÕundem i-ton. La
lum i•re sÕallume quand il est centrŽ , quand vous •tes ˆ plus ou moins une octav e et lorsque
vous atteignez deux octav es.

Le potentiom•tre Fine ajuste la hauteur de note de mani •re continue jusquÕˆ ± 1 dem i-ton.

4.3.2. Sub-oscillateur

Le sub-oscillateur est combinŽ aux formes dÕondes mŽlang eab les (plus dÕinformations ci-
dessous), une octav e en dessous de ces derni •res.

Le potentiom•tre Sub r•gle le niv eau.

Le potentiom•tre de sŽlection de formes d'onde au-dessus balaye la forme dÕonde sub entre
une onde sinuso•dale pure ˆ gauche et une saccadŽe , dont la sonoritŽ est plus vibrante , ˆ
droite .
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4.3.3. Formes dÕondes mŽlang eab les

I l y a trois formes dÕondes princi pales dans les VCO 1 et 2 Ð dent de sci e, carrŽe et
triangulaire . De mani •re subjectiv e, la dent de sci e est la plus riche , la carrŽe rŽsonne plus
creux et la triangulaire rŽsonne comme une flžte .

Au-dessus de chaque potentiom•tre de forme dÕonde, on trouv e un amplificateur de signal.
I ls rendent la forme dÕonde plus complex e en combinant des versions dÕelle-m•me
lŽg •rement alŽatoires et lŽg •rement dŽcalŽes dans le temps.

¥ Ultrasaw intensifi e la forme dÕonde dent de sci e en combinant deux co pies dÕelle-
m•me lŽg •rement dŽcalŽes dans le temps. Le son de vient alors plus clair et
nerv eux.

¥ Pulse Width fait vari er les durŽes des bŽmols hauts et bas des impulsions
carrŽes - la larg eur (w idth) - il s'agit donc par fois dav antag e d'un rectangle que
dÕun carrŽ , ce qui rend le son plus complex e.

¥ Metalizer aj oute un contour dur ˆ lÕonde triangulaire . Le Metalizer est un ty pe de
re pli ement dÕonde qui aj oute des harmoniques ˆ lÕonde triangulaire originale .

4.3.4. VCO 3 - LFO 3

Le VCO 3 est un oscillateur m ultif onctions, con•u pour •tre utilisŽ en tant que source sonore
ou que source de modulation. LÕoscillateur Noise se situe ˆ sa droite , et peut aussi •tre utilisŽ
en tant que source de modulation.

¥ Le potentiom•tre Coarse ajuste la hauteur de note de ± 2 octav es par pas dÕun
dem i-ton. La lum i•re sÕallume quand il est centrŽ , quand vous •tes ˆ plus ou
moins une octav e et lorsque v ous atteignez deux octav es.

¥ Wav e sŽlectionne la forme dÕonde. Appuyer sur le bouton de mani •re rŽpŽtŽe
passe (de gauche ˆ droite) de la forme dÕonde dent de sci e in versŽe , ˆ la carrŽe ,
ˆ la triangulaire puis ˆ la sinuso•dale . Chacune des sonoritŽs est successiv ement
moins nerv euse , jusquÕˆ ce que v ous atteigni ez lÕonde sinuso•dale pure .

¥ Le bouton LFO Div divise la frŽquence jusquÕˆ quatre fois (16, 32, 64, 128) quand
il est utilisŽ en tant que modulateur. C eci dŽterm ine la vitesse du LFO .

¥ Kbd Track est un interru pteur marche/ arr•t. Cette action a deux effets : le VCO 3
suivra la hauteur de note du clavi er ou le LFO 3 accŽlŽrera ˆ mesure que vous
jouerez sur le clavi er.
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4.3.5. GŽnŽrateur de bruit (Noise)

La dŽfinition du bruit est une forme dÕonde alŽatoire , elle a donc une hauteur indŽterm inŽe .
Le MatrixBrute prŽsente quatre ty pes de bruits qui se diffŽrenci ent par leur spectre de
frŽquence .

Voici une descri ption pratique : le bruit bleu est le plus Žnergique dans les hautes frŽquences
et le moins Žnergique dans les basses. Ensuite , le bruit blanc est un peu plus grav e. I l est
suivi du bruit rose et enfin du roug e qui sont les plus grav es. Le bruit peut constituer un
ŽlŽment important dÕunson, apportant un c™tŽgrin•ant, mais pouv ant aussi •tre utilisŽ pour
moduler une autre onde .

Le bouton Ty pe de la parti e Noise sŽlectionne successiv ement les quatre ty pes de bruits et
chacun poss•de une lum i•re colorŽe de mani •re appro pri Že.

4.4. Audio M od

En plus de crŽer des sons, les VCO peuv ent moduler dÕautres VCO et les deux VCF (Voltag e-
Controlled Filters - Filtres contr™lŽs en tension). I ls vont crŽer plus de caract•re et aj outer des
harmoniques au son de la destination de modulation.

Quand les V CO modulent dÕautres V CO, on appelle cela la M odulation de F rŽquence - FM.

¥ VCO 1 > VCO 2 dŽfinit ˆ quel point le V CO 1 module le V CO 2.

¥ VCO 1 < VCO 3 > VCO 2 permet au VCO 3 de moduler les VCO 1 et 2. I l nÕen
module aucun lorsque le potentiom•tre atteint sa position neutre .

¥ VCF 1 < VCO 3 > VCF 2 permet au VCO3 de moduler les VCF 1et 2. I l nÕenmodule
aucun lorsque le potentiom•tre atteint sa position neutre .

¥ VCO 1 < Noise > VCF 1 permet ˆ lÕoscillateur de bruit (Noise) de moduler le VCO 1
ou le VCF 1.Encore une fois, il nÕenmodule aucun lorsque le potentiom•tre atteint
sa position neutre .

Pour utiliser les potentiom•tres bi polaires sur la matrice de modulation, vous de vrez tourner
le potentiom•tre dans le sens de lÕŽlŽment que vous voulez moduler. Une petite zone inactiv e
est prŽsente de chaque c™tŽde la position neutre , elle vous donnera la possibilitŽ de nÕavoir
aucune modulation, tout en perce vant la position du potentiom•tre .

4.5. VCO Sync

VCO 2 > VCO 1 force le VCO 1ˆ suivre la hauteur de note du VCO 2 quand il est dŽclenchŽ . Le
fait de tourner le potentiom•tre Coarse du VCO 1vous permettra dÕentendre le son classique
de balayag e de synchronisation harmonique .
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4.6. Mode V oice

Trois modes VOI CE sont disponib les sur le MatrixBrute . Ces modes vous donnent la
possibilitŽ de j ouer du synthŽtiseur bi en au-delˆ de la mani •re mono phonique standard.

4.6.1. Mono phonic

Le mode Mono phonic est le mode de voix standard. Dans ce derni er , tous les oscillateurs
fonctionneront lorsque vous appui erez sur une touche (ou en verrez une inf ormation MID I
ou CV).

4.6.2. Paraphonic

Le mode Paraphonic vous donne la possibilitŽ de jouer plusi eurs notes en m•me temps. I l
sŽpare les trois oscillateurs, un par note jouŽe , afin que vous puissi ez jouer jusquÕˆ trois
notes en m•me temps. Le mode Paraphonic diff•re du mode Poly phonic dans le sens o•
les trois oscillateurs partag ent les m•mes filtres et rŽglag es de V CA.

4.6.3. Mode Duo-S plit

Le mode Duo Split (Duo phonique) vous offre la possibilitŽ de partag er le clavi er et de jouer
deux sons compl•tement diffŽrents sur chaque moiti Ž de ce derni er. Pour accomplir cela,
nous partag eons la v oix comme le montre le schŽma ci-dessous.

4.6.3.1. Parti e su pŽri eure

Les signaux routŽs sur le VCF 1 (le filtre Steiner), sont contr™lŽs par lÕENV1 et lÕENV2. Le
Pitchbender n'affectera que cette parti e su pŽri eure puisque c'est la plus susce ptib le d'•tre
utilisŽe pour j ouer des mŽlodi es.
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4.6.3.2. Parti e infŽri eure

Les signaux routŽs au VCF 2 (le filtre Ladder), sont contr™lŽs par lÕENV3 qui contr™le ensuite
le filtre Ladder et un V CA cachŽ .

Le SŽquenceur et lÕArpŽgiateur sont routŽs sur la parti e infŽri eure , afin que vous puissi ez
maintenir une touche pour jouer un motif ou un arp•g e sur la parti e infŽri eure du clavi er ,
tout en j ouant des notes sur la parti e su pŽri eure .

4.6.3.3. DŽterm iner le point de partag e

DŽfinissez le point de partag e du clavi er en maintenant le bouton MODE enf oncŽ tout en
jouant une note . (I l sÕagit du bouton MODE situŽ dans la parti e VOI CE du panneau, et non de
lÕun des boutons du mode F ilter).

4.6.3.4. DŽfinir lÕoctav e de la parti e infŽri eure

DŽfinissez lÕoctave de la parti e infŽri eure du clavi er en maintenant le bouton MODE enf oncŽ
et en utilisant les boutons <- -> de la parti e Octav e pour le transposer.

� 5: Glide peut •tre activ Ž indŽ pendamment pour les parti es su pŽri eure et infŽri eure . Cliquez ici [p.25]

pour en sav oir plus.

4.7. Wheels

Comme sur la plu part des clavi ers, la molette (wheel) Pitch du MatrixBrute re vient ˆ sa
position centrale (pas de transposition), alors que la molette de modulation est continue .

¥ Bend Rang e dŽterm ine la distance de variation de la molette Pitch, jusquÕˆ un
maxim um de ± 1 octav e. La position centrale est de plus ou moins une quinte .

¥ Mod Wheel - Des pressions successiv es assignent la molette de modulation, soit
ˆ la Matrice (o• elle peut •tre routŽe ˆ plusi eurs param•tres), soit ˆ la frŽquence
Cutoff (de cou pure) du filtre ma”tre , soit ˆ la vitesse du LFO 1 Vibrato , soit ˆ la
LFO 1 amount .
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4.8. Contr™les de per formance du clavi er

¥ Molettes Pitch et Modulation - Veuillez consulter la parti e prŽcŽdente (WHEELS)
pour dŽfinir la plag e du P itch bend et lÕassignation de la molette de M odulation.

¥ Octav e <- -> - Transpose lÕintŽgralitŽ du clavi er 49 notes ˆ ± 1 ou 2 octav es pour
Žtendre sa gamme au-delˆ de quatre octav es. Cette fonction affecte lÕinstrument
localement ainsi quÕen MID I.

4.8.1. Glide

¥ Glide On/ Off - LÕeffet Glide (portamento) fait vari er la hauteur dÕunenote ˆ lÕautre.
Le bouton ON/OFF activ e et dŽsactiv e la f onction G lide .

¥ Glide - Ce potentiom•tre r•gle la durŽe du glide allant dÕˆ peine perce ptib le
jusquÕˆ plus de cinq secondes, quand il est tournŽ compl•tement v ers le haut.

� 5: Le comportement du Glide peut •tre modifi Ž de fa•on globale ˆ lÕaide du param•tre Rate vs. Time

dans le MCC ou en mode Settings [p.62]. La diffŽrence est dŽcrite dans cette parti e [p.60] .

4.8.1.1. Glide et mode Duo-S plit

Lorsque le MatrixBrute est en mode Duo-S plit, Glide peut •tre activ Ž indŽ pendamment
sur les parti es su pŽri eure et infŽri eure du clavi er. (Notez que le temps de Glide nÕest pas
indŽ pendant sur les deux parti es : cette valeur est partag Že). Voici comment cela fonctionne .

Le bouton Glide on/ off sÕapplique ˆ la parti e su pŽri eure par dŽf aut. Pour activ er le Glide sur
la parti e infŽri eure , maintenez le bouton Mode enf oncŽ dans la parti e Voice et appuyez sur le
bouton Glide on/ off . La LED du bouton Glide montre le statut du glide de la parti e infŽri eure
quand le bouton Mode est maintenu enf oncŽ , et affiche le statut du glide de la parti e
su pŽri eure quand le bouton Mode nÕest pas maintenu enf oncŽ . (Veillez ˆ bi en maintenir le
bouton enf oncŽ pendant une seconde . Le maintenir moins de 700 ms activ erait le Mode
Voice).

�,./,&������)/#'��.&'&-�.#/,���.,&1�,/.#����*)!.&*))#(#). �




Cette fonctionnalitŽ est tr•s am usante av ec les patchs Duo-S plit qui ont des motifs de
sŽquenceur ! La parti e infŽri eure glissera chaque fois qu'un ŽvŽnement Slide se produira,
tant que Glide a ŽtŽ activ Ž sur la parti e infŽri eure . Mais n'oub liez pas : l'effet peut ne pas •tre
audib le si le temps de G lide est tro p rapide .

4.8.2. Contr™le de lecture

Legato Ð Legato permet de jouer des notes en dŽclenchant ou non les en velo ppes sur
chaque enf oncement de touche . Les param•tres suiv ants sÕappliquent ˆ chaque note
rŽsonnant dans le mode Voice actuel. En Mono phonic, ils sÕappliquent au son seul. En
Paraphonic et en Duo Split, ils sÕappliquent au son qui est jouŽ . Consultez la parti e Mode
Voice [p.23].

¥ On - RedŽclenchera lÕenvelo ppe , seulement apr•s que toutes les notes ont ŽtŽ
rel‰chŽes. Maintenir une note enf oncŽe tout en jouant la prochaine , av ant de
rel‰cher la prem i•re , crŽe un effet de liaison. Cela fonctionne aussi pour des
notes successiv es, et son effet dŽpend des rŽglag es dÕenvelo ppe (en effet, la
longueur globale dÕunson est relativ e ˆ la prem i•re note que vous jouez). Si vous
jouez staccato , lÕenvelo ppe se dŽclenchera normalement sur chaque note j ouŽe .

¥ Off - Chaque note j ouŽe dŽclenchera les en velo ppes.

¥ Glide - Ce mode est sim ilaire au mode Legato dans le sens o• jouer des notes
alors quÕune note est maintenue ne redŽclenchera pas les en velo ppes. Si GLIDE
est activ Ž, alors jouer legato emp•chera lÕenvelo ppe de se redŽclencher et de
glisser dÕune hauteur de note ˆ la suiv ante . Notez que ce param•tre nÕest pas
disponib le quand le bouton Sequencer est allumŽ (il se trouv e ˆ c™tŽ du bouton
SEQ Length).

Note Priority Ð DŽterm ine ce qui se produit quand vous jouez plus de voix que le nombre
disponib le (une en mode M ono phonic et deux dans les autres modes V oice).

¥ Low - La note la plus grav e que vous enf oncez reste maintenue et les autres
notes sont cou pŽes.

¥ High - La note la plus aigu‘ que vous enf oncez reste maintenue et les autres
notes sont cou pŽes.

¥ Last - Les notes enf oncŽes sont cou pŽes par les nouv elles notes que v ous j ouez.

Key Hold Ð Sim ule lÕeffet dÕune note maintenue de fa•on prolong Že. Cette fonction joue la
derni •re note que vous av ez dŽclenchŽe , peu importe le temps ŽcoulŽ , et la mainti ent. Cela
nÕaffecte pas les en velo ppes, ainsi, les sons sans sustain ne rŽsonneront pas au-delˆ de la
durŽe du decay. C ette f onctionnalitŽ sert Žgalement ˆ maintenir une arpŽgiation.
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4.9. Macro Knobs

Les potentiom•tres M1, M2, M3 et M4 correspondent aux sources de modulation
apparaissant sur les lignes M, N, O et P de la Matrice de modulation (MOD) (voir la parti e Mod
Matrix [p.40] ). I ls sont con•us pour f aire office de commandes de per formance pratiques.

Chaque potentiom•tre MACRO peut moduler plusi eurs param•tres du MatrixBrute et
en voyer des C ontr™leurs C ontinus MID I (dans lÕordre : CC n¡11, 2, 3, 4).

4.9.0.1. RŽinitialiser les Macros ˆ 0

Appuyez sur Panel et tournez les potentiom•tres [M1 Ð M4] pour rŽinitialiser chaque
potentiom•tre MA CRO ˆ 0.

Potentiom•tres
macro
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4.10. Mix er

Les niv eaux des cinq sources sonores potenti elles du MatrixBrute : les VCO, le gŽnŽrateur
de bruit et lÕentrŽe externe , sont paramŽtrŽs ici. Les sources doiv ent •tre en voyŽes ˆ lÕunou
lÕautre ou aux deux filtres afin dÕ•tre entendues.

(Si vous av ez assignŽ une source ˆ lÕundes filtres et que vous nÕentendez touj ours ri en, il se
pourrait que la frŽquence de cou pure se situe en dehors de sa plag e).

Les cinq entrŽes du m ixer ont les m•mes f onctionnalitŽs :

¥ Level [VCO 1, VCO 2, V CO 3, Noise , External]

¥ Filter routing - Appuyez sur le bouton de mani •re rŽpŽtŽe pour assigner la source
sonore au VCF 1,VCF 2, aux deux, ou ˆ aucun. Si les filtres sont en sŽri e, les VCO
ne peuv ent •tre assignŽs quÕau V CF 1 (ou dŽsactiv Žs).

En mode Duo Split, ce routag e assignera la source sonore soit ˆ la parti e su pŽri eure
(Steiner) soit ˆ la parti e infŽri eure (Ladder) du clavi er.

Potentiom•tres du M ixer
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4.11. LFO 1 et 2

Les deux LFO (Oscillateurs basse frŽquence) sont des modulateurs pouv ant •tre routŽs afin
dÕajouter du mouv ement ˆ presque tous les param•tres du MatrixBrute . Les formes dÕondes
du LFO sont proches ou en dessous du seuil infŽri eur de notre audition, allant dÕenviron un
cycle toutes les 18 secondes jusquÕˆ 100 Hz. Elles sont utiles pour crŽer toutes sortes de
sons, allant du vibrato aux balayag es de filtre et aux chang ements de hauteur de note : leurs
effets v ont de subtils ˆ sauv ag es.

Sept formes dÕondes sont disponib les, de gauche ˆ droite : sinuso•dale , triangulaire , carrŽe ,
dent de sci e in versŽe , dent de sci e, S&H (sample & hold) et alŽatoire basse frŽquence . Les
imag es ci-dessus montrent exactement la mani •re dont ces formes dÕonde se comportent.
Par exemple , lÕonde carrŽe sÕactive et se dŽsactiv e brusquement et la triangulaire accŽl•re
puis dŽcŽl•re . Vous les entendrez tr•s bi en ˆ f aib les vitesses.

I l est Žgalement possib le de dessiner une forme d'onde personnalisŽe . Veuillez vous re porter
ˆ la parti e Dessiner une forme d'onde de LFO [p.30] . Prem i•rement, voici ce que font les
boutons LFO .

¥ Wav e Selection < et > font dŽfiler les formes dÕondes vers la gauche et vers
la droite . Une LED indique le choix actuel. Quand les sept sont allumŽes, cela
signifi e que la f orme d'onde personnalisŽe est sŽlectionnŽe .
Les LFO 1 et 2 sont les m•mes sauf sur le prem ier param•tre (Phase vs. Delay ).
I l est possib le de les patcher dans le chem in de signal sur la Matrice . Consultez
la parti e Matrice [p.37].

¥ Phase [LFO 1 uniquement] dŽterm ine o• le cycle de lÕonde du LFO commence
selon le dŽclenchement de la note (en av ance ou en retard). Le potentiom•tre a
une position neutre afin de dŽmarrer le LFO au dŽbut.

¥ Delay [LFO 2 uniquement] retarde lorsque le LFO dŽmarre et lÕaffaib lit Žgalement
petit ˆ petit.

¥ Rate dŽterm ine la frŽquence du LFO. La lum i•re ˆ gauche de ce potentiom•tre
clignote en m•me temps (jusquÕˆ ce que le rŽglag e soit tro p haut, dans ce cas,
la lum i•re rede vient fix e).

¥ Seq-Sync verrouille le tempo du LFO sur le SŽquenceur , (consultez la parti e
SŽquenceur [p.47]), qui peut, ˆ son tour , •tre synchronisŽ ˆ plusi eurs sources.
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¥ Retrig fait dŽfiler les trois choix, ˆ sav oir la mani •re dont les LFO rŽpondent aux
dŽclenchements/redŽclenchements de note :

6 Off - Le LFO continue dÕosciller seul de mani •re continue ,
indŽ pendamment des notes dŽclenchŽes ou non. Ce mode sim ule un
LFO analogique traditionnel.

6 Single - Le LFO parcourt son onde une fois, uniquement apr•s le
dŽclenchement dÕune note . Cette fonction est utile pour crŽer , entre
autres, une attaque de note intŽressante .

6 Multi - Le LFO renouv elle son cycle chaque fois que vous dŽclenchez
une note .

4.11.1.Divisions temporelles du LFO

La vitesse du LFO peut •tre subdivisŽe en valeurs pointŽes ou de triolets. Pour dŽterm iner la
valeur de division temporelle du LFO, maintenez Seq-Sync enf oncŽ et appuyez sur lÕundes
trois boutons de valeur de note dans la parti e Sequencer (les ic™nes de noire , de triolet ou
de note pointŽe sous le bouton Link). Ce param•tre est indŽ pendant de celui du Sequencer ,
et est visib le lorsque le bouton Seq-Sync est maintenu enf oncŽ .

4.11.2. Dessiner une f orme d'onde de LFO

Appuyez en m•me temps sur les deux fl•ches de sŽlection d'ondes (W av e) pour entrer en
mode LFO Draw . Toutes les LED de formes dÕonde du LFO clignotent trois fois, et lÕŽcran
Preset affiche Ç LF1 È ou Ç LF2 È selon le LFO ŽditŽ . LÕŽcran du Sequencer affiche Ç ED IT È.

Les boutons de la matrice rŽv•lent la forme dÕonde de LFO personnalisŽe . I ls serv ent aussi
ˆ dŽfinir la f orme dÕonde . Voici comment cela f onctionne .

¥ Les colonnes 1-16 correspondent aux pas de la f orme dÕonde

¥ La ligne H constitue le point de passag e par zŽro

¥ Les lignes A-G sont des v aleurs positiv es

¥ Les lignes I-O sont des v aleurs nŽgativ es

¥ La ligne P dŽterm ine si le chang ement entre les pas prŽcŽdent et actuel est
instantanŽ ou lissŽ

¥ Si un pas de la Ligne P est bleu, alors la transition est instantanŽe . S'il est roug e,
la transition est lissŽe .

Voici un ex emple simple :

1. Commencez av ec un patch initialisŽ (Maintenez Panel enf oncŽ , appuyez sur
Preset)

2. Configurez un chem in de mod du LFO1 > Pitch (appuyez sur MOD , puis E1, puis
dŽfinissez une quantitŽ av ec le potentiom•tre au-dessus de la matrice)

3. Entrez en mode Draw pour le LFO1 et Çtracez È une ligne diagonale du bouton
A1 au bouton O16. Pour le moment, serv ez-v ous de deux valeurs nulles au m ili eu
(H8 et I9).

Puis, observ ez la matrice : il sÕagit bi en dÕune onde dent de sci e, non ? Et bi en pas
exactement : ralentissez le LFO 1 Rate , jouez sur une touche et Žcoutez. Puisque les boutons
de la ligne P sont tous bleus, il sÕagit en fait d'une dent de sci e en escali er. Appuyez sur tous
les boutons de la ligne P, ou un sur deux, ou un sur trois, pour lisser les diffŽrentes portions
de la forme dÕonde. Ensuite , testez diffŽrentes valeurs dans chaque colonne pour crŽer des
formes d'onde diffŽrentes. I l y a plus de deux m ille billions (2 000 000 000 000 000)
de combinaisons possib les !
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Vous pouv ez aussi crŽer une forme d'onde de LFO complŽmentaire pour le LFO2 en
maintenant ses fl•ches de sŽlection d'onde (W av e) enf oncŽes et en vous serv ant des
boutons de la matrice comme prŽcŽdemment. Serv ez-v ous des boutons Seq-Sync pour les
verrouiller au tempo , puis de la fonction LFO division pour modifi er leur relation rythm ique .
Puis routez-les ˆ dÕautres destinations en quantitŽs variab les, ne faites pas le calcul. Votre
calculatrice risquerait de ne j amais sÕen remettre .

Pour quitter le mode LFO Draw , serv ez-v ous des fl•ches de sŽlection dÕondes (W av e) ou des
boutons P reset, SEQ ou MOD .

4.12. Filtres

Filtre Steiner (V CF 1) et F iltre Ladder (V CF 2)

Les filtres retirent les frŽquences des sources sonores pro venant du Mixer, (cf . la parti e Mixer
[p.28]). I ls re prŽsentent un composant fondamental de la technique de synth•se soustractiv e
utilisŽe par le MatrixBrute et par tous les synthŽtiseurs analogiques. Le fait de les moduler
fait peu ˆ peu vari er le timbre du son. Ë des niv eaux de RŽsonance tr•s ŽlevŽs, ils peuv ent
auto-osciller et ainsi de venir une autre source sonore .

Le MatrixBrute prŽsente deux F iltres contr™lŽs en tension (V CF) m ultimode :

¥ Le Filtre Steiner (VCF 1) a ŽtŽ con•u par Nyle Steiner dans les annŽes 70. I l a un
caract•re unique de venant immŽdiatement Žvident ˆ des rŽglag es relativ ement
prononcŽs.

¥ Puis vient le Filtre Ladder (VCF 2) classique , une conce ption normalisŽe , cŽl•bre
pour sa sonoritŽ riche et Žpaisse . Contrairement ˆ lÕoriginal, ce derni er compense
le gain pour Žviter la ch ute du son que lÕonretrouv e ˆ des niv eaux de rŽsonance
plus ŽlevŽs. De m•me , il s'agit d'un filtre m ultimode comprenant les options ˆ 12
dB et 24 dB par octav e. Ces filtres jouent un r™le important dans le caract•re du
MatrixBrute .
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Ces deux filtres ont les m•mes param•tres de base , ˆ lÕexception du filtre Steiner qui en
conti ent deux ou trois su pplŽmentaires.

Le param•tre central dans un filtre est la zone de frŽquence de cou pure ou les frŽquences
sur lesquelles il commence ˆ cou per. Sur les synthŽs, cÕest ce que lÕon appelle Cutoff
(cou pure). Le MatrixBrute dispose de deux possibilitŽs de rŽglag e :

¥ Cutoff r•gle la zone de frŽquence de cou pure/ les frŽquences de mani •re
individuelle pour chaque filtre . Elles sont ensuite en voyŽes vers une commande
combinŽe :

¥ Master Cutoff est un potentiom•tre important qui balaye les cou pures des deux
filtres.

Le mot Çm ultimode Èsignifi e que le filtre peut ado pter des courbes diffŽrentes, ce qui a pour
effet de chang er compl•tement le son.

Le bouton M ode sŽlectionne ces courbes :

¥ LP (Lowpass/ Passe-bas) permet uniquement aux basses frŽquences de passer
pendant que les hautes frŽquences sont attŽnuŽes.

¥ BP (Bandpass/ Passe-bande) donne la possibilitŽ ˆ une bande de frŽquences de
passer tout en bloquant tout le reste . Autrement dit, les grav es et les aigus sont
dŽsactiv Žs, laissant donc une bande mŽdiane .

¥ HP (High pass/ Passe-haut) permet aux hautes frŽquences de passer alors que les
basses frŽquences sont b loquŽes.

¥ Notch (Cou pe-bande/ filtre Steiner / Park er uniquement) retire une bande
restreinte de frŽquences.

La pente dÕattŽnuation du filtre chang e lÕacuitŽ du son.

¥ Slo pe sŽlectionne soit le rŽglag e 12 dB soit 24 dB par octav e. Habituellement, le
son ˆ 12 dB est plus clair.

¥ Driv e r•gle la puissance av ec laquelle le signal atteint le filtre . Plus le rŽglag e est
ŽlevŽ, plus la distorsion que v ous obti endrez sera plaisante .

¥ Brute Factorª est la Çrecette secr•te È dÕArturia. I l pro voque un rŽchauffement
des basses, crŽant un grognement monstrueux lorsquÕil est activ Ž. LÕeffet exact
dŽpend de son interaction av ec dÕautres rŽglag es.

¥ Resonance accentue les frŽquences au point de cou pure , parce quÕelles sont
rŽinjectŽes dans le circuit. Les plus hauts niv eaux de rŽsonance peuv ent faire
auto-osciller les filtres. REMARQUE : Par nature , le filtre Steiner ne suit pas bi en
le clavi er sur une larg e gamme . Pour un meilleur suivi de la hauteur de note ˆ
lÕoctave, utilisez le filtre Ladder.

¥ Env 1 Amt dŽterm ine la fa•on dont lÕEnvelo ppe 1 (celle dŽdi Že aux VCF) module
la frŽquence de cou pure . Cette commande permet d'obtenir des quantitŽs de
modulation positiv es et nŽgativ es.

¥ Routing choisit soit les deux filtres fonctionnant en parall•le , soit le VCF 1
alimentant le VCF 2. Cette commande unique vous permet dÕaltŽrer le signal
vocal et de crŽer une myriade de nouv eaux sons.
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4.13. Envelo ppes

Les en velo ppes sont des modulateurs ajustab les qui dŽterm inent peu ˆ peu la tension.
Le MatrixBrute comporte deux en velo ppes ADSR ˆ quatre Žtag es (Attack Decay Sustain
Release) et une troisi •me (ENV 3) qui aj oute une phase de Delay av ant lÕADSR (des
explications sont donnŽes par la suite). Chaque en velo ppe comporte une LED Çgate È qui
indique lorsque le gate est re•u. Cette m•me LED dim inue dÕintensitŽ pour montrer que
lÕŽtage de release est encore actif .

Dans la matrice , vous pouv ez aj outer des assignations aux en velo ppes, mais par dŽf aut :

¥ ENV 1 (VCF) est routŽe ˆ la frŽquence du rŽglag e Master Cutoff du VCF, afin que
vous puissi ez sculpter le balayag e complet du filtre .

¥ ENV 2 (VCA) (amplificateur contr™lŽ en tension) contr™le le volume global du son.

¥ ENV 3 est assignab le librement dans la Matrice .
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Dans les trois en velo ppes :

¥ Attack dŽterm ine le temps, de 2ms ˆ plus de 10 secondes, quÕil faut ˆ la tension
pour atteindre son niv eau initial.

¥ Decay r•gle le temps, touj ours de 2 ms ˆ plus de 10 secondes, que la tension met
pour aller de son niv eau initial au niv eau de Sustain.

¥ Sustain est le niv eau auquel le signal se stabilise apr•s son dŽclin (decay).
Habituellement, le niv eau est plus bas que le niv eau initial (dÕo• Çdecay È/ÇdŽclin
È), il peut ce pendant •tre identique , dans ce cas, le rŽglag e de Decay nÕa pas
dÕeffet. Ce curseur peut Žgalement •tre descendu compl•tement, par exemple si
vous programmez des sons percussifs.

¥ Release est le temps quÕil faut ˆ la tension pour dim inuer compl•tement apr•s
que vous av ez rel‰chŽ la touche dŽclenchant le son. Sa plag e vari e de 2 ms ˆ
plus de 10 secondes.

¥ Velo/ VCF et Velo/ VCA (ENV 1 et ENV 2 uniquement) : vous pouv ez accorder la
rŽponse des ENV 1 et 2 ˆ la vŽlocitŽ des touches. En effet, plus vous jouez Çfort
È, plus la tension du signal sera forte . (Contrairement aux pianos, les clavi ers
Žlectroniques mesurent la vitesse ˆ laquelle une touche progresse , sa vŽlocitŽ ,
pour dŽterm iner la mani •re dont v ous avi ez lÕintention de j ouer).

¥ Velo/ VCF (ENV 1 uniquement) Ce curseur compense les niv eaux dÕADSRafin que
la vŽlocitŽ nÕaitpas dÕeffet quand il est descendu jusquÕen bas : plus vous lÕŽlevez,
plus il f audra de v ŽlocitŽ pour atteindre le niv eau maximal de cou pure du filtre .

¥ Velo/ VCA (ENV 2 uniquement) Quand ce curseur est tout en bas, les VCO
rŽsonnent ˆ leur niv eau maximal, quelle que soit votre force de jeu. Montez le
curseur pour augmenter la rŽ ponse en v ŽlocitŽ du clavi er.

¥ ENV 3 est lŽg •rement diffŽrente sur deux points. Prem i•rement, elle nÕaaucun
effet av ant quÕelle ne soit assignŽe ˆ la Matrice . Deuxi •mement, elle parcourt
ses Žtag es indŽ pendamment de la vŽlocitŽ du clavi er (bi en que vous puissi ez
moduler ses Žtag es sur la matrice).

¥ Delay (ENV 3 uniquement) vous permet de dŽmarrer lÕenvelo ppe ENV 3 apr•s le
dŽclenchement dÕune touche ; il nÕya aucun delay si le curseur est tout en bas.
La durŽe de delay v a de 2 ms ˆ plus de 10 secondes.
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4.14. Analog Effects

Le MatrixBrute comporte une parti e Analog Effects comprenant cinq modes diffŽrents sur la
sorti e.

Les effets analogiques sont tous basŽs sur les cŽl•bres Buck et Brigade Devices (BBD). Les
diffŽrences techniques entre ces derni ers sont une fonction des temps de delay et la fa•on
dont ils sont modulŽs, sÕils le sont. Notez que tous les potentiom•tres peuv ent •tre des
destinations de modulation dans la Matrice .

Le bouton Mode fait dŽfiler les cinq effets, qui sont accordŽs aux cinq potentiom•tres en
haut de la parti e A nalog Effects :

¥ Stereo Delay a deux tapotements (= rŽpŽtitions du son original), ˆ gauche puis
ˆ droite . Lorsque le potentiom•tre Delay Time (voir ci-dessus) est ˆ 12 heures, le
prem ier est ˆ en viron 100 ms et le second ˆ 200 ms. La durŽe maximale est
dÕune dem i-seconde en viron.

¥ Mono Delay est un seul tapotement au centre (cÕest-ˆ-dire que lÕimpulsion est
Žgale ˆ droite comme ˆ gauche).

¥ Chorus est un delay modulŽ au LFO, aux alentours de 5 ˆ 50 ms. CÕestun son
riche , qui sÕŽpaissit.

¥ Flang er est un delay modulŽ plus concis, quelque part entre 0,5 et 10 ms. En
gŽnŽral, les flang ers ont un son ÇdÕavion È, et contrairement aux chorus, lÕeffet
chang e souv ent.

¥ Reverb correspond ˆ un effet analogique spatial unique , produit en redistribuant
des delays av ec des temps de delay v ariab les.

�,./,&������)/#'��.&'&-�.#/,���.,&1�,/.#����*)!.&*))#(#). �




Les cinq param•tres modificateurs dÕeffets :

¥ Delay Time a diffŽrentes plag es dans des Modes diffŽrents. Des temps de delay
plus longs sont obtenus en tournant ce potentiom•tre dans le sens des aiguilles
dÕune montre .

¥ Regeneration contr™le la quantitŽ du signal qui est rŽinjectŽe dans le processeur.
Si vous lÕaugmentez, les choses peuv ent se dŽcha”ner , dans le bon comme dans
le mauv ais sens du terme .

¥ Tone/ Rate Cette commande doub le comme un contr™le de filtre de tonalitŽ ou
passe-bas pour les delays, et comme un contr™le de vitesse dans les modes
Chorus et Flang er.

¥ Width/ Depth spŽcifi e la quantitŽ de champ stŽrŽo dans le delay/ rŽverb stŽrŽo , et
la prof ondeur de modulation du LFO dans le chorus et flang er.
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5. LA MA TRI CE

La Matrice est une grille de 16x16 (256 boutons) composŽe de trois modes.

PRESET (rose), SEQ (roug e) et MOD (b leu) sont les gros boutons serv ant ˆ sŽlectionner le
mode actif de la Matrice :

¥ PRESET, dans lequel la matrice est utilisŽe pour sauv egarder et rappeler des
patchs dans 16 banques (lignes A ÐP) de 16 patchs chacune (colonnes 1Ð16). Les
patchs peuv ent aussi inclure des sŽquences.

¥ SEQ, un sŽquenceur 64 pas f onctionnant aussi comme un arpŽgiateur.

¥ MOD , une matrice ˆ syst•me de patch Žlectronique (dÕo• le nom ÇMatrixBrute È)
pouv ant router 16 sources de modulation (lignes A - P) ˆ 16 destinations (colonnes
1 Ð 16).
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5.1. Mode P RESET

5.1.1. Panel

Le bouton Panel alterne entre la position physique des potentiom•tres et la version modifi Že
de la prŽsŽlection actuelle . Lorsque le bouton Panel est allumŽ , lÕŽcran Preset affiche les
lettres PNL au li eu du numŽro de la prŽsŽlection.

En mode Panel, la position de chaque potentiom•tre dŽterm ine le son. CÕest le mode ˆ
utiliser si vous cherchez une rŽtroaction 1:1entre les param•tres et le son que vous Žditez :
vous obtenez ce que v ous v oyez.

� !: Pour entendre une prŽsŽlection que v ous av ez charg Že, le bouton P anel doit •tre Žteint !

5.1.2. Retrouv er des prŽsŽlections internes

Pour retrouv er lÕune des 256 prŽsŽlections internes :

Dans le mode PRESET, sŽlectionnez simplement ce bouton. Les banques correspondent
aux lignes A Ð P ˆ gauche et les prŽsŽlections dans chaque banque correspondent aux
colonnes 1 Ð 16. Pour sŽlectionner , disons, le patch B3, allez deux lignes vers le bas et
trois colonnes vers la droite . B 03 va appara”tre sur lÕaffichag e numŽrique . De mani •re
alternativ e, serv ez-v ous des boutons < et > en dessous de lÕaffichag e numŽrique pour faire
dŽfiler les prŽsŽlections v ers le haut ou v ers le bas.

5.1.3. Comparaison de P rŽsŽlections

Le MatrixBrute est dotŽ de trois mŽmoires disponib les en trav aillant av ec une prŽsŽlection :

¥ La prŽsŽlection activ e (c.-ˆ-d. la mŽmoire tampon dÕŽdition)

¥ Les rŽglag es du panneau physique

¥ La mŽmoire du mode C ompare

Le mode Compare vous permet dÕafficher les prŽsŽlections mŽmorisŽes tout en Žditant la
prŽsŽlection actuelle . I l est utile sous deux aspects :

¥ Pour comparer lÕŽtat ŽditŽ de la prŽsŽlection et la version non ŽditŽe
(mŽmorisŽe), ou de n'importe quelle autre prŽsŽlection

¥ Pour prŽ visualiser un autre emplacement de prŽsŽlection av ant de lÕŽcraser av ec
une prŽsŽlection ŽditŽe .

Pour activ er le mode Compare , maintenez le gros bouton Preset enf oncŽ puis appuyez sur
un bouton de la matrice pour choisir une prŽsŽlection.
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Le panneau av ant se comporte diffŽremment en mode C ompare :

¥ Le bouton P reset clignote et les boutons SEQ/MOD sont Žteints

¥ COMP est affichŽ sur lÕŽcran du Sequencer

¥ LÕŽcran de la parti e Preset affiche le nombre de prŽsŽlections prŽ visualisŽes

¥ SŽlectionnez une autre prŽsŽlection ˆ afficher en appuyant sur son bouton de la
matrice

¥ Le bouton bleu clignotant de la matrice indique la prŽsŽlection en cours de
prŽ visualisation

¥ I l est possib le dÕapporter des modifications temporaires ˆ la prŽsŽlection
prŽ visualisŽe , mais elles ne peuv ent pas •tre enregistrŽes...

¥ ...car le bouton Sav e nÕenregistrera que la prŽsŽlection ayant ŽtŽ ŽditŽe av ant
dÕentrer en mode C ompare .

Appuyez sur Panel ou Preset pour quitter le mode Compare . Ceci a pour effet de recharg er
lÕŽtatprŽcŽdent de la prŽsŽlection, en incluant toute Ždition ayant ŽtŽ faite av ant dÕentrer en
mode C ompare .

� 5: I l nÕestpas possib le dÕentrer en mode Settings ou en mode LFO Draw si vous •tes dŽj ˆ en mode

Compare .

5.1.4. Enregistrer une prŽsŽlection

Pour sauv egarder le Panneau ou la PrŽsŽlection ŽditŽe sur un emplacement interne ,
commencez par quitter le mode Compare . Puis, appuyez sur Sav e + [emplacement de canal/
banque de v otre choix ], en utilisant les boutons de la Matrice ou les boutons < et >.

� 5: Pour auditionner lÕemplacement de la prŽsŽlection cib le av ant de lÕŽcraser, serv ez-v ous de la

mŽthode Preset C ompare dŽcrite au cours de la parti e prŽcŽdente .
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5.2. Mode MOD

La Matrice de Modulation est une patchbay Žlectronique qui route toutes les sources de
modulation du MatrixBrute ˆ toutes les destinations possib les. Voyez cela comme une
grille de c‰bles patch, chacun av ec un attŽnuateur qui permet une modulation positiv e ou
nŽgativ e. Chaque param•tre qu'il serait logique de moduler , cÕest-ˆ-dire ˆ peu pr•s n'importe
quoi av ec un potentiom•tre ou un attŽnuateur , peut •tre une destination.

Les 16 sources de modulation sont sur les lignes A Ð P, et les destinations sont sur les
colonnes 1 Ð16. Les destinations 1 Ð12 sont c‰blŽes et les boutons 13 Ð16 donnent acc•s ˆ 16
autres destinations assignab les (4 banques de 4 destinations chacune).

5.2.1. CrŽer un chem in de modulation

Pour assigner une source de modulation ˆ un param•tre de destination :

1. En mode MOD , sŽlectionnez un modulateur et une destination en appuyant sur
nÕimporte quel bouton de la grille .

6 La sŽlection actuelle sÕŽclaire en rose .

6 Vous pouv ez sŽlectionner de 0 ˆ 16 destinations pour chaque source
de modulation, et chaque param•tre de destination peut •tre modulŽ
par 0 ˆ 16 sources.

6 Les Çpoints de patch Ède modulation sÕallument en bleu lorsquÕils ne
re prŽsentent pas la sŽlection actuelle .

2. Gr‰ce au potentiom•tre Mod Amount , rŽglez une quantitŽ de modulation positiv e
ou nŽgativ e (± 99 pas) pour la sŽlection actuelle . CÕestune compensation de la
tension dÕentrŽe .
Les valeurs nŽgativ es dim inuent la quantitŽ de modulation dÕune destination ˆ
mesure que la tension dÕentrŽe augmente . Les valeurs positiv es, quant ˆ elles,
accroissent la quantitŽ de modulation. Par exemple , vous pourri ez vouloir que
lÕAftertouch dim inue lŽg •rement la hauteur de note du VCO 1et quÕelle augmente
fortement le rŽglag e VCO 1 Metal.
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5.2.2. RŽgler la quantitŽ de modulation

Quand le potentiom•tre Mod Amount est centrŽ , seule la LED roug e ˆ 12 heures est allumŽe .
Les LED blanches dans chaque direction indiquent la position du potentiom•tre quand il est
dŽcentrŽ . Plus v ous allez v ers le centre , plus chaque point de vient lum ineux.

De plus, la quantitŽ exacte de modulation est prŽsentŽe sur lÕaffichag e numŽrique , dans la
parti e Preset.

5.2.3. Destinations assignab les par lÕutilisateur

Le mode MOD fournit 16 chem ins de modulation dŽfinissab les par lÕutilisateur , divisŽs en
quatre banques de quatre chem ins chacune . Les boutons 13-16serv ent ˆ accŽder aux quatre
banques. C ommen•ons par apprendre ˆ assigner un param•tre aux destinations 13-16 :

SŽlectionnez la prem i•re banque de chem ins de modulation personnalisŽs en appuyant une
fois sur le bouton 13. Les chem ins de mod 13-16 sont dŽsormais disponib les.

Ensuite , maintenez le bouton [13, 14, 15, ou 16] enf oncŽ tout en mani pulant le potentiom•tre
ou le curseur de votre choix sur le panneau av ant. Le param•tre appara”tra sur lÕŽcran OLED
comme indiquŽ ci-dessus. I l est ensuite possib le dÕassigner une source de modulation ˆ
cette destination et de dŽterm iner une quantitŽ de modulation ˆ lÕaide du potentiom•tre Mod
Amount .

Serv ez-v ous d'un procŽdŽ sim ilaire pour accŽder et Žditer les chem ins de mod 17-20, 21-24
et 25-28 :

¥ Appuyez une f ois sur le bouton 14 pour accŽder aux chem ins de mod 17-20

¥ Appuyez une f ois sur le bouton 15 pour accŽder aux chem ins de mod 21-24

¥ Appuyez une f ois sur le bouton 16 pour accŽder aux chem ins de mod 25-28

Par exemple , si vous av ez sŽlectionnŽ les chem ins de mod 17-20, alors maintenez le bouton
[13, 14, 15, ou 16] enf oncŽ tout en mani pulant le contr™le de param•tre dŽsirŽ pour Žditer
respectiv ement les chem ins de mod 17, 18, 19, ou 20.
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Voici un tab leau susce ptib le de v ous aider ˆ visualiser les relations entre les boutons :

Appuyez une f ois sur le ... ...pour accŽder aux chem ins... Puis maintenez... ...pour Žditer ce chem in

Bouton 13 13-16 13 / 14 / 15 / 16 13 / 14 / 15 / 16

Bouton 14 17-20 13 / 14 / 15 / 16 17 / 18 / 19 / 20

Bouton 15 21-24 13 / 14 / 15 / 16 21 / 22 / 23 / 24

Bouton 16 25-28 13 / 14 / 15 / 16 25 / 26 / 27 / 28

5.2.4. Moduler un chem in de mod

I l est aussi possib le dÕassigner une quantitŽ de modulation dans la Matrice m•me , en tant
que destination de modulation. Commencez par sŽlectionner la banque de mod de votre
choix en appuyant sur lÕun des boutons 13-16 (voir ci-dessus), puis maintenez enf oncŽ le
bouton [ 13, 14, 15, ou 16 ] appro pri Ž et appuyez sur un bouton dans la grille de modulation.

Par exemple , si vous voulez que la molette de modulation contr™le la quantitŽ de modulation
entre le LFO2 et le V CO1 Metalizer :

1. Routez le LFO2 au V CO1 Metalizer en appuyant sur le bouton F4.

2. Maintenez le bouton [13] enf oncŽ (par exemple) et appuyez sur le bouton F4 pour
sŽlectionner F4 comme destination.

3. Routez Mod Wheel (molette de modulation) sur F4 en appuyant sur le bouton
H13.

4. Serv ez-v ous de lÕencodeur pour augmenter cette v aleur.

Cette mŽthode peut m•me assigner un chem in de mod personnalisŽ pour moduler le niv eau
dÕun autre chem in de mod personnalisŽ . Mais puisque le processus implique de maintenir
enf oncŽ le bouton dÕune colonne , il est impossib le dÕeffectuer les assignations suiv antes :

¥ QuantitŽs de M od de la pag e 1 ˆ la colonne 13

¥ QuantitŽs de M od de la pag e 2 ˆ la colonne 14

¥ QuantitŽs de M od de la pag e 3 ˆ la colonne 15

¥ QuantitŽs de M od de la pag e 4 ˆ la colonne 16
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5.2.5. Descri ptions des sources de mod

#
Source de

MOD
Notes

A ENV 1 I l s'agit de la sorti e en tension du g ŽnŽrateur d'en velo ppe 1.

B ENV 2 I l s'agit de la sorti e en tension du g ŽnŽrateur d'en velo ppe 2.

C ENV 3 I l s'agit de la sorti e en tension du g ŽnŽrateur d'en velo ppe 3.

D
ENV

Follo w
GŽn•re une tension de contr™le basŽe sur le niv eau de lÕentrŽe externe .

E LFO 1 Sorti e du LFO 1. C'est une sorti e en tension bi polaire (sauf lÕonde carrŽe).

F LFO 2 Sorti e du LFO 2. C'est une sorti e en tension bi polaire (sauf lÕonde carrŽe).

G LFO 3 Sorti e du LFO 3. C'est une sorti e en tension bi polaire (sauf lÕonde carrŽe).

H
Mod

Wheel

Sorti e de la molette de modulation lorsqu'elle est assignŽe ˆ la MATRICE. Si la molette est

assignŽe ˆ d'autres o ptions, aucun signal n'y sera en voyŽ .

I Kbd / Seq
Sorti e en tension constante qui correspond ˆ la touche actuellement enf oncŽe sur le

clavi er , ou ˆ la note j ouŽe par le SƒQ uenceur.

J Aftertouch
Les touches sont sensib les ˆ la pression quand vous maintenez enf oncŽe une note apr•s

lÕavoir dŽclenchŽe .

K Velocity
Les clavi ers Žlectroniques mesurent la vitesse ˆ laquelle une touche progresse , pour

dŽterm iner la mani •re dont v ous avi ez lÕintention de j ouer.

L Seq M od Mod ˆ partir du SƒQ uenceur.

M M1 Potentiom•tre Macro M1.

N M2 Potentiom•tre Macro M2.

O Exp 1 / M3 PŽdale dÕexpression branchŽe au panneau arri •re , et potentiom•tre Macro M3.

P Exp 2 / M4 PŽdale dÕexpression branchŽe au panneau arri •re , et potentiom•tre Macro M4.

Notez que la pŽdale dÕexpression et les potentiom•tres M3 et M4 sont additionnŽs av ant
dÕ•tre routŽs ˆ la Matrice .
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5.3. Mode SEQ

Le sŽquenceur 64 pas du MatrixBrute a deux modes princi paux : Sequencer et Arpeggiator.
Un troisi •me mode hybride est aussi disponib le. I l est unique ˆ cet instrument : Matrix
Arpeggiator.

Le mode Sequencer comporte 256 sŽquences (cÕest-ˆ-dire des Ç motifs È), qui peuv ent
dŽclencher des notes, des ŽvŽnements de modulation, ou les deux. Les motifs peuv ent •tre
liŽs aux P rŽsŽlections ou mŽmorisŽs et rappelŽs indŽ pendamment.

En mode Arpeggiator [p.50] , les notes que vous maintenez enf oncŽes sont parcourues dans
plusi eurs ordres, et rŽ pŽtŽes dans les octav es su pŽri eures.

Le mode Matrix Arpeggiator [p.51] vous donne la possibilitŽ de crŽer une infrastructure de 16
pas capab le de g ŽnŽrer des arp•g es complex es.

Les motifs et les arp•g es peuv ent fonctionner vers lÕavant, vers lÕarri•re , vers lÕavant puis
vers lÕarri•re , ou en ordre alŽatoire , et ˆ diffŽrentes valeurs de note (ex : si chaque pas est
une croche , chang ez cela en noire pour rŽduire de moiti Ž la vitesse de lecture , etc.). Saisissez
le tempo , tapotez-le ou synchronisez le tout ˆ une horlog e USB/MID I entrante .
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5.3.1. Contr™les de tempo , de vitesse et de lecture

� 5: Les descri ptions suiv antes sÕappliquent ˆ tous les modes SEQ (Sequencer , Arpeggiator et Matrix

Arpeggiator).

MID I Sync ignore le tempo interne et verrouille le SŽquenceur et lÕArpŽgiateur sur lÕhorloge
MID I entrante . Serv ez-v ous-en si vous utilisez le MatrixBrute av ec un sŽquenceur MID I ou
un autre Žqui pement MID I. External Sync peut pro venir de trois sources : Les ports MID I I n,
MID I sur USB, et Sync. Vous pouv ez dŽfinir la source que vous voulez utiliser av ec le MID I
Control C enter ou dans le mode Settings [p.62].

¥ Rate saisit le tempo du sŽquenceur , de 30 ˆ 259,9. Le tempo est affichŽ ˆ lÕŽcran.
Veuillez noter que le potentiom•tre Rate n'est pas actif lorsque le MatrixBrute est
asservi ˆ une horlog e externe (MID I Sync : A ctiv Že).

¥ Sw ing retarde tous les pas paires pour crŽer un sh uffle plut™t quÕun motif droit.
50 % correspondent ˆ aucun Sw ing, 75 % au maxim um de Sw ing. Avec les
croches, par exemple , 50 % de Sw ing donne des croches paires, et plus vous
aj outez de Sw ing, puis vous obti endrez de croches pointŽes suivi es par une
doub le-croche .

¥ Gate dŽterm ine la longueur d'activ ation/ dŽsactiv ation de chaque pas, sur une
plag e de 1 ˆ 99. Ë 99, chaque dŽclencheur de note est maintenu jusquÕau pas
suiv ant.

¥ Tap otez ce bouton pour entrer un tempo . Le moteur du sŽquenceur se met ˆ jour
sur chaque tapotement, afin que vous puissi ez continuer ˆ tapoter si vous de vez
suivre un tempo dŽriv ant, et le rŽsultat est affichŽ ˆ lÕŽcran.Les tapotements sont
relatifs ˆ la valeur de note actuelle (voir le sujet suiv ant), donc si vous •tes rŽglŽ
sur les noires, chaque tapotement correspond alors ˆ une noire . Si vous •tes
rŽglŽ en triolets de croches, chaque tapotement est lÕunedÕentre elles, et ainsi de
suite .
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� 5: Maintenez le bouton TAP enf oncŽ et tournez le potentiom•tre Rate pour ajuster le tempo par des

valeurs enti •res plut™t que des valeurs dŽcimales. Cependant, veillez ˆ ne pas le faire lorsque le motif

est en boucle en mode Record : dans ce cas, les notes sont eff acŽes quand le bouton TAP est maintenu

enf oncŽ .

5.3.1.1. Boutons de v aleurs de note

Ces rŽglag es de lecture dŽterm inent la valeur de note de chaque pas, selon le tempo de
lecture . Si vous vous serv ez du MatrixBrute seul, cela chang era simplement la vitesse de
lecture de mani •re prŽ visib le. Mais si vous verrouillez le tempo sur lÕhorloge MID I, la valeur
m usicale de chaque pas sera modifi Že dans le sŽquenceur ou lÕarpŽgiateur.

De gauche ˆ droite , les trois boutons av ec des notes de m usique re prŽsentent des notes Ç
directes È,des triolets et des notes pointŽes. Le bouton en Çfraction Èen dessous dŽterm ine
la v aleur des notes de m usique .

Exemples :

¥ 1/4 + �ý : chaque pas est une noire

¥ 1/8 + �ý : chaque pas est une croche

¥ 1/8 + �ý�ý�ý : chaque pas devient un triolet de croches

¥ 1/16 + �ý. : chaque pas de vient une doub le-croche pointŽe .
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5.3.2. Mode Sequencer

I l existe deux moyens dÕenregistrer un motif en mode Sequencer : en temps rŽel (c.-ˆ-d. en
direct), et pas ˆ pas (c.-ˆ-d. une note ˆ la f ois).

LÕenregistrement en temps rŽel mŽmorise deux niv eaux de vŽlocitŽ (Normal ou Accent), la
durŽe des notes, le jeu legato et lÕactivitŽ du potentiom•tre Mod. I l en va de m•me si vous
activ ez ou dŽsactiv ez le bouton Glide . Vous av ez la possibilitŽ dÕenregistrer en temps rŽel
puis dÕŽditer le motif en pas un peu plus tard.

LÕenregistrement pas ˆ pas vous permet de saisir une note , un silence ou un ŽvŽnement
de modulation sur chaque pas. Les pas rŽpondent ˆ deux niv eaux de vŽlocitŽ (Normal ou
Accent), et vous pouv ez saisir des accents manuellement. Les notes peuv ent •tre liŽes sur
plusi eurs pas et chaque pas peut glisser v ers le suiv ant.

Le sŽquenceur peut servir de source de modulation sur la ligne L de la Matrice . Chaque pas
est capab le dÕenvoyer un ŽvŽnement de modulation av ec une valeur positiv e ou nŽgativ e,
ou ne ri en en voyer du tout.

� 5: Le rŽglag e Legato du Glide dans la parti e Contr™le de lecture [p.26] nÕestpas disponib le quand le

bouton Sequencer est allumŽ (comme re prŽsentŽ ci-dessous).

Appuyez sur le bouton Sequencer pour accŽder au SŽquenceur. Les fonctions du bouton
sont dŽcrites plus bas.

5.3.2.1. Charg er /Li er /Enregistrer des motifs

¥ Patterns - Vous pouv ez charg er diffŽrents motifs (patterns) en maintenant le
bouton Patterns enf oncŽ et en choisissant lÕunedes 256 sŽquences. Les banques
correspondent aux lignes A - P ˆ gauche , et les motifs dans chaque banque
correspondent aux colonnes 1 - 16. Un bouton roug e vous fait sav oir quel motif
est en cours de sŽlection. Par exemple , pour charg er le motif B3, descendez de
deux lignes, puis trois colonnes v ers la droite et appuyez sur ce bouton.

¥ Link - I l est possib le de lier une sŽquence ˆ votre son prŽsŽlectionnŽ . En
enregistrant votre prŽsŽlection, activ ez le bouton LINK pour les mŽmoriser
ensemb le.

¥ Sav e - Maintenez ce bouton enf oncŽ et sŽlectionnez la banque/ prŽsŽlection du
motif o• vous souhaitez enregistrer le motif . Activ ez Link pour enregistrer le motif
av ec la P rŽsŽlection actuelle . C.f. la parti e Matrix P reset [p.38].
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5.3.2.2. Sequence Length

Pour dŽterm iner la longueur dÕunesŽquence (c.-ˆ-d. le nombre de pas jusquÕˆ un maxim um
de 64), maintenez SEQ Length enf oncŽ et touchez lÕundes quatre boutons dans le derni er
pas ˆ •tre jouŽ . I ls vont sÕallumer et apr•s cela, la sŽquence recommencera de puis le dŽbut
quand elle lÕatteindra (en imaginant que vous ne lÕarr•tez pas, et quÕelle est jouŽe en av ant
plut™t quÕen arri •re ou alŽatoirement).

5.3.2.3. Param•tres des pas

Les 64 pas du sŽquenceur sont organisŽs en quatre lignes de 16 pas. Chaque pas conti ent
quatre boutons :

¥ Ste p indique un dŽclencheur sur ce pas (quand il sÕallume en roug e). Voir
le bouton Record ci-dessous pour sav oir comment programmer des motifs,
mais vous pouv ez appuyer sur un bouton de pas pour dŽsactiv er une note
programmŽe/ enregistrŽe . Pour lier plusi eurs pas, maintenez le prem ier bouton
de pas enf oncŽ et appuyez sur le derni er dans la plag e dŽsirŽe . LÕintensitŽ
lum ineuse de tous les boutons de Pas, sauf le prem ier, dim inue (plus sombre).
Pour dŽsactiv er plusi eurs pas, faites les choses ˆ lÕenvers (appuyez dÕabord sur
le derni er pas et finissez av ec le prem ier pas). Pour en sav oir plus lˆ-dessus et
lire des astuces sur le sŽquen•ag e, re portez-v ous ˆ la parti e ƒdition av ancŽe du
SEQ [p.52].

¥ Accent sÕallume automatiquement quand vous saisissez ou enregistrez une note
ˆ des vŽlocitŽs plus importantes, ou vous pouv ez lÕactiver pour crŽer un accent.
I l est utilisŽ av ec les curseurs V elocity de lÕENV 1 (V CF) et ENV 2 (V CA).

¥ Slide activ e le bouton Glide On/ Off pour ce pas afin que la hauteur puisse glisser
de la note prŽcŽdente vers la nouv elle note . Remarque : Ajustez le temps de Glide
afin de pouv oir lÕentendre .

¥ MOD activ e et dŽsactiv e la modulation pour ce pas. I l doit •tre routŽ ˆ un
param•tre dans la Matrice de modulation pour av oir de lÕeffet.
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5.3.2.4. Transport du SŽquenceur et enregistrement de M otifs

¥ < et > localisent le transport dÕun pas en av ant ou en arri •re (quand il est
arr•tŽ) et dŽclenchent la note sur le pas. (I ls ont une fonction diffŽrente en mode
Arpeggiator. V oir ci-dessous).

¥ Enregistrement - (sÕallume en roug e.) Fonctionne indŽ pendamment du fait que le
transport est en mouv ement ou non. Lorsque cÕestle cas, votre jeu est enregistrŽ
en temps rŽel incluant les Liaisons et les Accents. Le mouv ement du
potentiom•tre Mod est aussi enregistrŽ . Apprenez-en dav antag e ici [p.50] .
Maintenez TAP enf oncŽ pour su pprimer des ŽvŽnements quand le motif boucle .
Si le bouton Enregistrement est allumŽ quand le transport est arr•tŽ , le
sŽquenceur est en mode Step-record (enregistrement pas ˆ pas). Chaque note
jouŽe remplace une note existante et progresse jusquÕau pas suiv ant. Le bouton
rose indique le pas actuel. Pour remplacer une note en particuli er , maintenez lÕun
des 64 boutons de Pas et jouez sur une touche . Le bouton TAP sert ˆ introduire
un silence . Si vous enf oncez lÕundes boutons de Pas, il dŽclenchera ce pas et le
sŽlectionnera comme pas actuel.

¥ Lecture depuis le dŽbut - (SÕallume en blanc). Ce bouton fonctionne en toutes
circonstances : transport arr•tŽ ou non, enregistrement activ Ž, etc.

¥ Lecture/ sto p/ re prise - (SÕallume en vert.) Ce bouton fonctionne aussi en toutes
circonstances.

¥ Fonction Ç Auto-play È - Lorsque le petit bouton Sequencer est allumŽ (situŽ ˆ
c™tŽ du bouton SEQ Length), le motif dŽmarre quand une touche est jouŽe . Le
bouton Lecture/ sto p/ re prise sÕallume, et le motif continue jusquÕˆ ce que vous
rel‰chiez la note . Jouez une autre note et le motif recommencera sa lecture
de puis le dŽbut. Si vous jouez des notes legato , le motif sera transposŽ au m ili eu
de la lecture .

� 5: Un motif lit automatiquement ses hauteurs originales quand un Do mŽdian est jouŽ , mais il

est transposŽ si vous dŽmarrez le motif par une autre note . I l est plus simple de sav oir ce que vous

entendrez si vous enregistrez un motif en voyant le Do comme la note fondamentale ; par exemple , si

vous voulez entendre un motif en Mi m ineur quand vous jouez un Mi, enregistrez le motif en Do m ineur.
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5.3.2.5. Enregistrer le mouv ement du potentiom•tre M od

I l est possib le dÕenregistrer le mouv ement du potentiom•tre Mod, ce qui est un tr•s bon
moyen dÕanimer v os motifs.

Voici comment cela fonctionne : le motif boucle indŽfiniment quand il est enregistrŽ en
temps rŽel. Quand le potentiom•tre Mod est tournŽ , lÕenregistrement du mouv ement dŽbute
sur ce pas (que lÕonappellera le Pas N). Les pas MOD nouv ellement enregistrŽs de viennent
violets. Lorsque la boucle d'enregistrement du mouv ement atteint le Pas N-1, la lum i•re de
lÕenregistrement sÕŽteint et les pas MOD qui conti ennent une v aleur de viennent roug es.

� 5: Pour en sav oir plus sur lÕŽdition des contenus d'un motif , veuillez lire la parti e ƒdition av ancŽe du

SEQ [p.52].

5.3.3. Bouton A rpeggiator

Le bouton Arpeggiator activ e ce mode , dans lequel les notes que vous maintenez sont
parcourues automatiquement lÕune apr•s lÕautre. I l est possib le de maintenir enf oncŽes
autant de touches que vos mains ou m•me vos av ant-bras le permettent, jusquÕˆ 16
maxim um. Chaque note que v ous maintenez allume un pas roug e dans la Matrice .

LÕarpŽgiateur rŽpond ˆ la vŽlocitŽ des touches, ainsi, les notes individuelles peuv ent •tre plus
notab les (ou moins) selon la force av ec laquelle la touche est jouŽe . I l est Žvident que les
rŽsultats dŽ pendront des rŽglag es du curseur V elo pour lÕENV 1 (VCF) et lÕENV 2 (VCA).

Les caract•res j aunes en dessous des boutons sÕappliquent ˆ lÕarpŽgiateur.

¥ Up parcourt les notes de la plus grav e ˆ la plus aigu‘ et recommence

¥ Dwn parcourt les notes de la plus aigu‘ ˆ la plus grav e et recommence

¥ Up/Do wn ne f ait que cela : j oue de la plus grav e ˆ la plus aigu‘ et vice v ersa

¥ Rand joue les notes maintenues dans un ordre alŽatoire

¥ Octav e > Chaque pression sur ce bouton fait que lÕarpŽgiateur rŽp•te la sŽquence
Up/ do wn ou Rand une octav e plus ŽlevŽe su pplŽmentaire , jusquÕˆ quatre
octav es, et < soustrait dÕune octav e ˆ chaque pression. Le rŽglag e est affichŽ ˆ
lÕŽcran.
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5.3.4. Matrix A rpeggiator

Appuyez sur les boutons Sequencer et A rpeggiator.

Ce mode vous permet de maintenir jusquÕˆ quatre notes enf oncŽes et de les jouer dans
nÕimporte quel ordre , dans lÕoctave que vous av ez rŽglŽe pour chaque note , jusquÕˆ 16 pas.
I l est aussi possib le de f aire v ari er le rythme de lÕarp•g e jusquÕˆ 16 pas.

� 5: Certains boutons bleus sont om is du graph ique pour souligner le fait qu'une note ne sera pas

dŽclenchŽe sur ce pas. Cependant, chaque colonne conti ent touj ours un bouton bleu allumŽ . Cela vous

aide ˆ re pŽrer quelle note sera aj outŽe si un bouton roug e est activ Ž pour ce pas.

Vous av ez la possibilitŽ de maintenir jusquÕˆ quatre notes (ou moins). Dans lÕexemple ci-
dessus, Ab-C-E-G (Si�ü-Do-Mi-Sol) sont arpŽg Žes sur le motif affichŽ . Utilisez les boutons bleus
pour modifi er la note spŽcifique de v otre arp•g e dans les trois octav es.

La ligne roug e montre les pas, cÕest-ˆ-dire le motif rythm ique . Gardez ˆ lÕesprit que les
autres fonctionnalitŽs du sŽquenceur sont aussi disponib les dans ce mode (Mod, Slide ,
Accent, et les notes li Žes).

De plus, v ous pouv ez utiliser des notes dÕÇ approche chromatique È :

¥ Note dÕapproche infŽri eure : si vous maintenez le bouton de transport < enf oncŽ
tout en appuyant sur un bouton dans la parti e octav e, la note en voyŽe est un
dem i-ton en dessous et les boutons de viennent roug es au li eu de b leus.

¥ Note dÕapproche su pŽri eure : si vous maintenez le bouton de transport > enf oncŽ
tout en appuyant sur un bouton dans la parti e octav e, la note en voyŽe sera un
dem i-ton au-dessus et les boutons de viennent roses au li eu de b leus.
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6. ƒDITI ON AVANCƒE DU SEQ

6.1. ƒditions de motifs complets

6.1.1.Rotate sequence

Par fois, une bonne idŽe se retrouv e quelque part au m ili eu de l'enregistrement d'un motif .
Cette fonctionnalitŽ vous permet de corrig er cela en dŽcalant le contenu dÕune sŽquence de
gauche ˆ droite .

Elle vous donne aussi la possibilitŽ de tester un groo ve en voyant ce que cela donne av ec
un autre pas sur le temps frappŽ . Ceci pourrait faire na”tre une nouv elle idŽe qui nÕaurait
jamais vu le j our autrement.

CÕest facile ˆ f aire (et sympa ˆ regarder).

1. Veillez ˆ ce que le bouton Enregistrement soit Žteint. Le mode Rotate ne
fonctionne que lorsque le SEQ nÕest pas en mode R ecord.

2. Maintenez TAP enf oncŽ et appuyez sur le bouton Ste p < ou >. Les LED de pas
retourneront un pas par pression de bouton.

Ce processus dŽplace les pas et toutes leurs pro pri ŽtŽs : ƒvŽnements de Gate , Pitch, Accent,
Slide et Seq Mod. Mais il nÕaffecte que les pas ˆ l'intŽri eur de la longueur de la sŽquence
(cÕest-ˆ-dire la m usique que vous entendez quand le motif est en cours d'ex Žcution). Les pas
en dehors de la longueur de la sŽquence ne sont pas dŽcalŽs.

� 5: Le bouton TAP est utilisŽ pour insŽrer des silences ou su pprimer des notes en mode Record, ainsi,

la f onction R otate nÕest disponib le que lorsque lÕEnregistrement est dŽsactiv Ž.

6.1.2. ƒtendre & du pliquer le contenu SEQ

Cette fonctionnalitŽ peut instantanŽment doub ler la longueur d'un motif , mais aussi en
re produire le contenu. Par exemple , un motif de 16 pas se transf orme en motif de 32 pas,
la seconde moiti Ž Žtant prŽrempli e par les donnŽes m usicales des 16 prem iers pas. Puis,
apportez quelques modifications sur chaque moiti Ž du motif pour crŽer des variations, et
votre idŽe de base est soudainement amŽliorŽe .

Exemple 1 : Nous garderons les dŽtails pour les deux prochains exemples. Pour de la
satisf action instantanŽe , commencez par cela. Si vous •tes dŽj ˆ en mode SEQ et que vous
disposez d'un motif existant (32 pas ou moins), maintenez simplement SEQ Length enf oncŽ
et appuyez sur le bouton Ste p >. Voici ce qu'il se passe :

¥ La longueur du motif est doub lŽe

¥ Le contenu de la sŽquence est re produit Notez que tous les pas en dehors de la
longueur de la sŽquence av ant la mani pulation seront ŽcrasŽs

¥ Le contenu de la sŽquence est rognŽ s'il dŽ passe les 64 pas.
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Exemple 2 : Commen•ons par le commencement. Choisissez une prŽsŽlection av ec une
attaque rapide de sorte que le rŽsultat soit immŽdiatement audib le. Puis, appuyez sur SEQ
et suiv ez ces Žtapes :

1. I nitialisez la sŽquence : maintenez P anel enf oncŽ et appuyez sur SEQ.

2. Maintenez le bouton SEQ Length enf oncŽ et appuyez sur A4 pour dŽfinir la
longueur ˆ 4 pas.

3. Appuyez sur le bouton Enregistrement pour activ er ce mode .

4. Jouez sur quatre touches. P ar ex emple , utilisons CDEF (Do R Ž Mi Fa).

5. Maintenez SEQ Length enf oncŽ et appuyez sur le bouton Ste p >. SEQ Length est
dŽsormais composŽe de h uit pas.

6. Rel‰chez SEQ Length : Les pas 5-8 sont allumŽs, ce qui signifi e quÕilsconti ennent
des donnŽes.

7. Renouv elez lÕŽtape 5 : SEQ Length comporte dŽsormais 16 pas, contenant tous
CDEF.

8. Renouv elez lÕŽtape 5 une nouv elle fois : SEQ Length conti ent ˆ prŽsent 64 pas (le
maxim um).

9. Le bouton Enregistrement est encore allumŽ . Puis, appuyez sur Lecture et entrez
diffŽrentes notes sur le clavi er.

10. Activ ez/ dŽsactiv ez des pas, des accents, des glissements, etc. sur diffŽrents pas.
Finalement, les 64 pas sont uniques.

Exemple 3 : Voici ce qui se produit quand la mŽthode dÕAllong ement essaye de dŽpasser la
longueur de 64 pas d'un motif . I maginons que v ous commencez av ec un motif de 60 pas :

¥ Maintenez SEQ Length enf oncŽ et appuyez sur le bouton Ste p >

¥ Le motif f ait dŽsormais 64 pas de long et le derni er pas est dŽfini au pas 64.

¥ RŽsultat : Les pas 61-64 conti ennent les 4 prem iers pas de la sŽquence initiale .

� 5: Pour raccourcir la sŽquence , serv ez-v ous de la mŽthode normale SEQ Length + bouton de la

matrice (pas le bouton <).

6.2. ƒdition pas ˆ pas

LÕŽdition pas ˆ pas est av antag euse pour deux raisons : elle vous permet dÕeffectuer
des Žditions ultŽri eures sur un enregistrement en temps rŽel, et elle offre une approche
compl•tement diffŽrente de la composition. Les f onctions de base sont :

¥ Entrez un passag e m usical un pas ˆ la fois, comprenant des silences et des notes
liŽes

¥ Serv ez-v ous du potentiom•tre Mod Amount pour Žditer les valeurs de hauteur et
de M od

¥ Utilisez les boutons de pas/ ŽvŽnements pour sŽlectionner un ou plusi eurs
ŽvŽnements ˆ Žditer , ou pour les activ er /dŽsactiv er

¥ Maintenez le bouton dÕŽvŽnement de pas, jouez sur une touche pour entrer une
note et un A ccent pour ce pas.

La plu part des techniques dÕŽdition pas ˆ pas dŽcrites au cours des deux pag es suiv antes
fonctionnent aussi en cours dÕenregistrement en temps rŽel, mais notre objectif ici reste
surtout lÕŽdition pas ˆ pas. La parti e Actions dÕŽdition [p.65] comporte un tab leau regrou pant
ces inf ormations.
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6.2.1. Entrer /Žditer un pas

Quand lÕEnregistrement est activ Ž et que le motif nÕest pas en cours de fonctionnement :
Appuyez sur un bouton de Pas ou sur les boutons < et > pour parcourir les motifs jusquÕˆ
atteindre le Pas dŽsirŽ . (Quand il est sŽlectionnŽ , le bouton de Pas actuel de vient rose pour
vous inf ormer de v otre position dans le motif). Les Žditions suiv antes sont possib les :

¥ Pour entrer ou remplacer une note sur le pas actuel, jouez sur une touche . Pour
remplacer nÕimporte quelle note , maintenez son bouton de Pas et jouez sur une
touche .

¥ Pour un glissement ou un accent, appuyez sur le bouton appro pri Ž pour lÕactiver
ou le dŽsactiv er. Lorsqu'un glissement est activ Ž, il affecte la transition vers le pas
actuel. Le temps de G lide doit •tre suffisant pour que le glissement soit audib le.

¥ Pour un ŽvŽnement de mod, appuyez sur le bouton connex e pour lÕactiver /
dŽsactiv er. Tournez le potentiom•tre Mod Amount pour dŽfinir une quantitŽ pour
le Pas actuel. Serv ez-v ous des boutons Ste p < et > pour faire av ancer le curseur
et sŽlectionnez un autre pas si besoin.

Quand lÕEnregistrement est dŽsactiv Ž et que le motif est en cours de fonctionnement, les
mŽthodes sont les m•mes que quand lÕEnregistrement est activ Ž, sauf :

¥ Pour entrer ou remplacer une note , maintenez le bouton de Pas enf oncŽ et jouez
une note , ou maintenez le bouton de Pas enf oncŽ et tournez le potentiom•tre
Mod Amount. (Ces deux mŽthodes Žditeront aussi la note quand le motif est en
cours de jeu, tant que lÕEnregistrement est dŽsactiv Ž).

¥ Pour dŽfinir une quantitŽ de Mod sur un pas spŽcifique , commencez par
maintenir son bouton MOD enf oncŽ puis tournez le potentiom•tre Mod Amount.
Pour visualiser la quantitŽ de Mod dÕun pas en particuli er , serv ez-v ous des
boutons Ste p < et > pour sŽlectionner le pas et tournez le potentiom•tre Mod
Amount.

6.2.2. Entrer /Žditer plusi eurs pas

Quand lÕEnregistrement est activ Ž et que le motif nÕestpas en cours dÕexŽcution, les Žditions
suiv antes sont possib les :

¥ Pour entrer ou remplacer une sŽri e de notes, jouez sur les touches de votre choix.
Le curseur progresse chaque fois qu'une touche est jouŽe et sŽlectionne le pas
suiv ant. A ppuyez sur le bouton T AP pour entrer un silence .

¥ Pour activ er plusi eurs ŽvŽnements de glissement ou dÕaccent, maintenez le
prem ier bouton enf oncŽ (Slide) puis appuyez sur le second (Accent). Veillez ˆ
bi en enf oncer les boutons de gauche ˆ droite , car in verser lÕordre dŽsactiv erait le
grou pe dÕŽvŽnements sŽlectionnŽ .

¥ Pour activ er plusi eurs ŽvŽnements de Mod en m•me temps, maintenez le
prem ier bouton enf oncŽ , appuyez sur le second et maintenez-le enf oncŽ , puis
tournez le potentiom•tre Mod Amount. Tous les pas sŽlectionnŽs sont assignŽs ˆ
la m•me valeur de Mod (la derni •re atteinte par le potentiom•tre Mod pendant
que les boutons Žtai ent maintenus enf oncŽs). Une idŽe : saisissez le niv eau
maxim um de Mod que vous voulez tout en maintenant les boutons enf oncŽs,
puis ajustez finement les valeurs des autres pas pour crŽer une augmentation/
dim inution progressiv e. N'oub liez pas, si le potentiom•tre Mod Amount est tournŽ
en cours dÕenregistrement en temps rŽel, le SŽquenceur quittera le mode Record
apr•s une boucle .
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Quand Record est dŽsactiv Ž et que le motif ne boucle pas, les rŽsultats sont plus ou moins
identiques aux prŽcŽdents. La seule diffŽrence rŽside dans ce qu'il se passe av ec la ligne
Step (cÕest-ˆ-dire les notes). Pour lier plusi eurs pas, maintenez le prem ier bouton enf oncŽ
puis appuyez sur le second (de gauche ˆ droite). S'ils conti ennent tous la m•me note , vous
entendrez une longue note ˆ la lecture ; si les pas conti ennent des notes diffŽrentes, il en
rŽsultera un passag e legato . Employer cette technique av ec nÕimporte quelle autre rang Že
dÕŽvŽnements activ era lÕensemb le de boutons sŽlectionnŽs en tant que grou pe.

Quand lÕEnregistrement est dŽsactiv Ž et que le motif boucle , les rŽsultats sont les m•mes
que ci-dessus, exce ptŽ :

¥ Jouer sur le clavi er transpose le motif

¥ Tourner le potentiom•tre Mod Amount ne modifi era pas les ŽvŽnements de Mod,
m•me si un bouton M od est maintenu enf oncŽ .

6.2.3. Supprimer /dŽsactiv er plusi eurs pas

I l est possib le de dŽsactiv er deux ŽvŽnements ou dav antag e en m•me temps, en
maintenant enf oncŽ le derni er bouton de la ligne ˆ dŽsactiv er, et en appuyant sur le prem ier
bouton (cÕest-ˆ-dire maintenir le prem ier ˆ droite et appuyer sur le prem ier ˆ gauche).
Tous les ŽvŽnements entre ces deux boutons de la m•me rang Že seront dŽsactiv Žs, dont le
prem ier et le derni er ŽvŽnement. Cette mŽthode fonctionne , qu'un motif boucle ou non (mais
lisez la remarque qui suit !).

� 5: I l sÕagit d'une fonctionnalitŽ , mais aussi d'un av ertissement : Quand un motif boucle et que

Record est activ Ž, maintenir TAP enf oncŽ su pprimera les notes et dŽsactiv era tous les ŽvŽnements se

produisant tant que TAP est maintenu. Tout le reste est identique au paragraphe prŽcŽdent : Maintenez

enf oncŽ un bouton ˆ droite , appuyez sur un bouton ˆ gauche , et les boutons entre les deux sont

dŽsactiv Žs, dont les deux boutons enf oncŽs.
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7. MID I

En plus du clavi er , la quasi-totalitŽ des potentiom•tres, curseurs et molettes du MatrixBrute
en voie et rŽpond au MID I, afin que vous puissi ez enregistrer et modifi er leurs mouv ements
dans un DAW fonctionnant sur un ordinateur. Ceci rend lÕinstrument tr•s utile en tant que
contr™leur dÕinstruments externes et pas seulement en tant que clavi er ma”tre .

Le MID I peut entrer et sortir par le port USB, les ports DIN 5 broches, les deux ou aucun.
Tous les rŽglag es MID I se trouv ent sur lÕapplication MID I Control Center dÕArturia, que vous
pouv ez tŽlŽcharg er pour Mac ou PC sur le site internet dÕArturia . Nous les dŽcriv ons ici [p.60] .
I l est Žgalement possib le dÕaccŽder ˆ ces param•tres de puis le panneau av ant en mode
Settings [p.62].

Le sŽquenceur et lÕarpŽgiateur peuv ent se verrouiller sur lÕhorloge MID I. I ls en voient des
notes MID I, afin que vous puissi ez enregistrer et modifi er les notes quÕilsen voient ˆ un DAW .
Puisque les LFO peuv ent se verrouiller en MID I puis •tre patchŽs partout, tout ce qui se
trouv e sur lÕinstrument peut effectiv ement •tre dans le tempo .

7.1. Assignations de contr™leurs continus MID I

Param•tres des pŽdales MID I CC RŽsolution

Sustain P edal 64 7 bits

Expr. P edal 2 3 7 bits/14 bits

Expr. P edal 1 4 7 bits/14 bits

Param•tres du V CO 1 MID I CC RŽsolution

Fine 65 7 bits

Coarse 66 7 bits

W av ef orm Selection 67 7 bits

Sub 9 7 bits/14 bits

Ultrasaw 68 7 bits

Sawtooth 10 7 bits/14 bits

Square 12 7 bits/14 bits

Triangle 13 7 bits/14 bits

Pulse W idth 69 7 bits

Metalizer 10 7 bits
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Param•tres du V CO 2 MID I CC RŽsolution

Fine 71 7 bits

Coarse 72 7 bits

W av ef orm Selection 73 7 bits

Sub 14 7 bits/14 bits

Ultrasaw 74 7 bits

Sawtooth 15 7 bits/14 bits

Square 16 7 bits/14 bits

Triangle 17 7 bits/14 bits

Pulse W idth 75 7 bits

Metalizer 76 7 bits

Param•tres des V CO 3 - LFO 3 MID I CC RŽsolution

Coarse 22 7 bits/14 bits

Param•tres de l'A UDI O MOD MID I CC RŽsolution

VCO 1 > VCO 2 77 7 bits

VCO 1 < VCO 3 > V CO 2 78 7 bits

VCF 1 < VCO 3 > V CF 2 79 7 bits

VCO 1 < Noise > V CF 1 80 7 bits

Param•tres du MIX ER MID I CC RŽsolution

VCO 1 18 7 bits/14 bits

VCO 2 19 7 bits/14 bits

VCO 3 20 7 bits/14 bits

Noise 21 7 bits/14 bits

External 89 7 bits

Param•tres du STEINER MID I CC RŽsolution

Driv e 81 7 bits

Cutoff 23 7 bits/14 bits

Resonance 83 7 bits

Brute F actor 82 7 bits

Env 1 Amt 24 7 bits/14 bits

Steiner O ut 7 7 bits/14 bits

Master Cutoff 27 7 bits/14 bits
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Param•tres du LADDER MID I CC RŽsolution

Driv e 85 7 bits

Brute F actor 86 7 bits

Cutoff 25 7 bits/14 bits

Env 1 Amt 26 7 bits/14 bits

Resonance 87 7 bits

Ladder O ut 8 7 bits/14 bits

Param•tres du LFO 1 MID I CC RŽsolution

Phase 90 7 bits

Rate 91 7 bits

Param•tres du LFO 2 MID I CC RŽsolution

Delay 92 7 bits

Rate 93 7 bits

Param•tres de l'ENV 1 MID I CC RŽsolution

Velo / V CF 94 7 bits

Attack 102 7 bits

Decay 103 7 bits

Sustain 28 7 bits/14 bits

Release 104 7 bits

Param•tres de l'ENV 2 (V CF) MID I CC RŽsolution

Velo / V CF 95 7 bits

Attack 105 7 bits

Decay 106 7 bits

Sustain 29 7 bits/14 bits

Release 107 7 bits

Param•tres de l'ENV 3 MID I CC RŽsolution

Delay 108 7 bits

Attack 109 7 bits

Decay 110 7 bits

Sustain 30 7 bits/14 bits

Release 111 7 bits
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Param•tres des ANA LOG EFFECTS MID I CC RŽsolution

Delay T ime 112 7 bits

Reg eneration 113 7 bits

Tone / R ate 114 7 bits

W idth / De pth 115 7 bits

Dry / W et 31 7 bits/14 bits

Param•tres du SEQ UENCER MID I CC RŽsolution

Rate 116 7 bits

Sw ing 117 7 bits

Gate 118 7 bits

Param•tres des WHEELS MID I CC RŽsolution

Modulation 1 7 bits/14 bits

Bend R ang e 119 7 bits

Param•tres de GLIDE MID I CC RŽsolution

Glide 5 7 bits/14 bits

Param•tres des MA CRO KNOBS MID I CC RŽsolution

M1 11 7 bits/14 bits

M2 2 7 bits/14 bits

M3 4 7 bits/14 bits

M4 3 7 bits/14 bits

M•me si la molette Pitch nÕest pas marquŽe , elle est activ e : Ç pitch È nÕest pas un CC
dans le protocole MID I, il sÕagit dÕune commande sŽparŽe . Si vous branchez les pŽdales
dÕexpression 1 ou 2 sur le panneau arri •re du dispositif , elles ont des assignations CC
doub les ˆ celles des potentiom•tres Macro 3 et 4 (ˆ gauche sur le clavi er). LÕentrŽe de la
pŽdale Sustain ˆ lÕarri •re est CC n¡64, qui est standard.
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7.2. RŽglag es du MID I C ontrol C enter

Les rŽglag es MID I se font tous sous lÕonglet Device du MID I Control Center. Une fois de plus,
veuillez tŽlŽcharg er ce logici el sur www .arturia.com .

I nput MID I Channel - All, 1-16, None . Le MatrixBrute re•oit uniquement sur ce Canal MID I
quand Ç Lo w er P art MID I Channel È est rŽglŽ sur None .

Low er Part MID I Channel - None , 1-16.CÕestle Canal MID I sur lequel la moiti Ž infŽri eure du
MatrixBrute re•oit quand le mode V oice est rŽglŽ sur Duo S plit.

Output MID I Channel - 1-16. SŽlectionne le canal de transm ission.

MID I clock source - USB, MID I, Sync. Le port USB est lÕinterface MID I intŽgrŽe du
MatrixBrute , que v ous connectez ˆ un Mac ou PC ; MID I est lÕentrŽe MID I D IN 5 broches.

Sync Clock I n/ Out Settings - Serv ez-v ous du port Sync pour comm uniquer av ec des
dispositifs prŽ-MID I, tels que les anci ennes bo”tes ˆ rythmes Korg et Roland. Quatre ty pes
sont pris en charg e : 1step (Clock), 1pulse (Korg), 24 pulses per quarter note (impulsions par
noires), ou ppqn (R oland D IN), et 48 ppqn (K org et autres).

MID I out select - Les choix sont Off , USB, MID I ou MID I + USB. LÕUSBa lÕavantag e de se
connecter directement ˆ un Mac ou PC sans inter face MID I, mais vous pouv ez faire passer
des c‰bles MID I sur de plus longues distances. Notez Žgalement que si vous enregistrez
un projet DAW utilisant la connexion USB, charg ez-le de nouv eau ultŽri eurement, et le DAW
pourrait •tre perturbŽ si le MatrixBrute nÕest pas connectŽ ou allumŽ : il cherchera une
inter face MID I quÕil ne v oit pas.

MID I param send/ receiv e - Activ e et dŽsactiv e le MID I du panneau. Le clavi er continue
dÕenvoyer des notes quand il est dŽsactiv Ž. Vous ne voudrez peut-•tre pas que les
potentiom•tres et curseurs se dŽclenchent ou rŽpondent au MID I ˆ partir dÕun autre
instrument pendant que v ous j ouez.

Enab le 14-bit automation - On, Off . Nombre des potentiom•tres du panneau av ant peuv ent
•tre rŽglŽs pour en voyer des donnŽes MID I 14 bits haute rŽsolution. Cependant, certains
DAW pourrai ent ne pas rece voir correctement ces inf ormations. Si vous remarquez un
retard de transm ission ou d'autres prob l•mes, essayez de dŽsactiv er l'automation 14 bits ˆ
lÕaide de ce param•tre .
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Program Chang e Receiv e - Les commandes MID I Program Chang e (chang ement de
programme MID I) chang ent de PrŽsŽlections. Cette fonctionnalitŽ peut •tre pratique , sinon,
vous pouv ez la dŽsactiv er pour Žviter que les prŽsŽlections soi ent chang Žes sans que vous
le souhaiti ez.

Sequencer / Arp Sends Notes - On ou Off . Le SŽquenceur / ArpŽgiateur peut en voyer des notes
MID I pour dŽclencher dÕautres instruments ou pour •tre enregistrŽ sur un D AW .

Load Sequence Tempo - Yes, IFP , ou No. Quand il est rŽglŽ sur ÇNo È,le rŽglag e de tempo est
global. Modifi er des prŽsŽlections ne mettra pas le tempo ˆ jour. ÇI f Paused È(IFP) conserv e
le tempo actuel si la prŽsŽlection est modifi Že alors que lÕArp/ Seq est en cours dÕexŽcution,
et met le tempo ˆ jour si la prŽsŽlection est modifi Že quand lÕArp/ Seq est en pause . Si ÇYes
È est sŽlectionnŽ , le tempo mŽmorisŽ de la sŽquence sera touj ours charg Ž.

Pot mode - Puisque les potentiom•tres sont des boutons ˆ 270¡ et non des encodeurs ˆ
360¡, ils ne refl•tent pas nŽcessairement leurs rŽglag es sous-j acents. Leur comportement
en en voyant du MID I peut •tre dŽterm inŽ de trois f a•ons diffŽrentes.

¥ Jump est un potentiom•tre qui en voie la valeur de sa position physique d•s que
vous le tournez, quels que soi ent ses rŽglag es sous-j acents. Si le rŽglag e sous-
jacent est 12, il se trouv e que le potentiom•tre est sur 3, si vous le dŽplacez ˆ 4, il
ira directement sur 4. (I l ne sÕagit pas de nombres rŽels).

¥ Hook attend que vous tourni ez un potentiom•tre au-delˆ de son rŽglag e actuel
pour le Çsaisir È (hoo k) av ant dÕenvoyer quoi que ce soit. I l sÕagit du mode par
dŽf aut.

¥ Scaled augmente ou dim inue le rŽglag e actuel, peu importe la position du
potentiom•tre . Donc si la valeur actuelle est 12 et que vous faites passer le
potentiom•tre de 3 ˆ 4, la valeur actuelle ira ˆ 13. La fonction Scaled vous
permet dÕaugmenter ou de dim inuer la valeur du potentiom•tre . LÕinconvŽni ent
est que si le potentiom•tre est ˆ un extr•me su pŽri eur ou infŽri eur , vous ne
pouv ez Žvidemment pas le tourner dav antag e. Dans ce cas, il vous faut tourner
le potentiom•tre et la v aleur de vra dÕabord de venir nŽgativ e ou positiv e.

Velocity curv e - Vous permet dÕajuster la rŽponse du clavi er ˆ vos style et prŽfŽrence de jeu.

¥ Linear (par dŽf aut) a une rŽ ponse rŽguli •re sur toute la plag e dynam ique .

¥ Log requi ert la plus petite quantitŽ de force pour jouer des notes plus fortes, mais
il est plus difficile de contr™ler les dynam iques ˆ des niv eaux plus bas.

¥ Exponential est moins instab le ˆ des niv eaux de dynam iques infŽri eurs, mais il
faut plus de f orce pour atteindre des niv eaux de dynam iques su pŽri eurs.

Pressure sensitivity - Vous permet dÕajuster la rŽponse en aftertouch du clavi er. La valeur
par dŽf aut est 25 %. Augmentez cette valeur si vous de vez atteindre une valeur dÕaftertouch
maximale av ec moins de pression.
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Pedal 1, Pedal 2, Footsw itch polarity - Les choix sont Normal et I nverted (in versŽ). Certaines
pŽdales de fabricants sont in versŽes, donc su pŽri eur est infŽri eur , Off est On. Ceci corrig e
cela.

VCO1, VCO2 Pitch 0V MID I Note - C-1 ˆ B4. Serv ez-v ous de ce param•tre pour en voyer des
Tensions de contr™le au MatrixBrute afin qu'il puisse mettre ˆ lÕŽchelle les tensions entrantes
et produire une hauteur con venab le. Elle peut •tre dŽfini e indŽ pendamment pour les VCO 1
et 2, afin que diffŽrents ty pes de pŽri phŽriques externes puissent contr™ler ces oscillateurs.

Glide modes - Time ou Rate . Cette option dŽterm ine le comportement de la fonction Glide :
rŽglŽe sur Time , le Glide prendra le m•me temps pour arriv er ˆ la hauteur de destination,
quÕil sÕagisse dÕun dem i-pas ou de quatre octav es. RŽglŽe sur Rate , le Glide couvrira les
interv alles ˆ la m•me vitesse , afin que la hauteur mette 12 fois plus longtemps ˆ couvrir une
octav e quÕelle met pour couvrir un dem i-pas.

Pitch wheel Dead Zone - Cinq options : 0, 25, 50, 75, ou 100 %. Elles permettent lÕajustement
de la zone centrale de la molette de pitch bend, afin dÕassurer que la hauteur se re place au
centre en toutes circonstances.

Local control - ÇOff Èsignifi e que tous les contr™les du panneau et le clavi er sont en voyŽs en
MID I, mais qu'ils sont dŽconnectŽs du MatrixBrute . Cette option est pratique si vous trav aillez
av ec un DAW ; vous entendrez le clavi er et les contr™les sur le MatrixBrute quand une piste
est sŽlectionnŽe et que le MID I est ren voyŽ pour la dŽclencher , mais vous ne les entendrez
pas quand les pistes du DAW assignŽes ˆ dÕautres instruments sont sŽlectionnŽes. I l est
alors possib le de jouer dÕautres instruments ˆ partir du MatrixBrute sans quÕil intervi enne .
De plus, le MatrixBrute peut lire le MID I que vous av ez enregistrŽ tout en jouant sur dÕautres
instruments de puis son clavi er et ses contr™les.

7.3. Mode Settings

I l est plus rapide dÕutiliser le MID I Control Center pour modifi er ces rŽglag es, et ce gr‰ce au
fait que vous pouv ez tous les voir en m•me temps. I l est possib le de les modifi er sans vous
servir dÕun ordinateur : accŽdez simplement au mode Settings.

Pour ce faire , maintenez PRESET + SEQ + MOD . Le mot PAR clignote ˆ lÕŽcran de la parti e
Preset, alors que le mot EDIT clignote ˆ lÕŽcran de la parti e Sequencer. Apr•s deux secondes,
les boutons de la Matrice afficheront les rŽglag es, qui peuv ent •tre modifi Žs ˆ lÕaide des
boutons de la Matrice .

¥ Les boutons li Žs au param•tre sŽlectionnŽ sont plus ŽclairŽs que les autres.

¥ Les v aleurs disponib les pour le param•tre sŽlectionnŽ sont allumŽes en b leu.

¥ La v aleur actuelle du param•tre sŽlectionnŽ est en violet.

¥ Les valeurs disponib les pour tous les param•tres non sŽlectionnŽs sont en bleu
peu ŽclairŽ .

¥ Les valeurs actuelles pour tous les param•tres non sŽlectionnŽs sont en violet
peu ŽclairŽ .

¥ Les param•tres dans chaque rang Že sont sŽparŽs par des boutons Žteints, qui
sont inactifs.
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Voici ce que les diffŽrents boutons et lignes ŽclairŽs re prŽsentent, ainsi que les param•tres
du MCC auxquels ils donnent acc•s :

Ligne Bouton Nom sur lÕŽcran du SŽq Param•tre du MCC RŽglag es

A 1-16 Ch.<- I nput MID I Channel 1-16, Omni, Off [1]

B 1-16 Ch.Lo Low er P art MID I Channel 1-16, Off [2]

C 1-16 Ch.-> Output MID I Channel 1-16 [3]

D 1-4 Ck.Sr. MID I clock source IN T, CLK, USB , MID I

6-9 Ck.Rt Sync Clock I n/O ut Settings 1pps, Korg, 24ppq, 48ppq

11-14 M.Out MID I out select Off , MID I, USB , All

E 1-2 CC.-> MID I param send Off , On

4-5 CC.<- MID I param receiv e Off , On

7-8 14.Bt 14-bit automation Off , On

10-11 Pr.Ch Program Chang e receiv e Off , On

F 1-2 SQ.-> Sequencer /A rp sends notes Off , On

4-6 S.TPo Load Sequence T empo Yes, I f P aused, No

G 1-3 Pot.M Pot mode JMP , HK, SCL

5-7 Velo Velocity curv e LIN, L OG, EXP

9-13 P. Sen Pressure Sensitivity 0, 25, 50, 7 5, or 100%

H 1-2 Exp.1 Pedal 1 polarity STD, REV

4-5 Exp.2 Pedal 2 polarity STD, REV

7-8 Sust Footsw itch polarity STD, REV

I 1-7 0V .01 VCO1 Pitch 0V MID I Note C-2, C-1...C3, C4 [4]

J 1-7 0V .02 VCO2 P itch 0V MID I Note C-2, C-1...C3, C4 [4]

K 1-2 Glid Portamento mode Time , Rate

4-8 PB.DZ Pitch wheel Dead Z one 0, 25, 50, 7 5, or 100%

L-O (dark) - - -

P LocI Local control 1-2 (On/Off)

[1]Maintenez un bouton enf oncŽ et appuyez sur un autre de la m•me ligne pour sŽlectionner
Omni (tous roses) ou Off (tous b leus).

[2] Maintenez un bouton enf oncŽ et appuyez sur un autre de la m•me ligne pour sŽlectionner
Off (tous b leus).

[3] Serv ez-v ous du rŽglag e MID I O ut de la ligne D pour sŽlectionner Off .

[4] Utilisez les fl•ches < et > de la parti e Preset pour sŽlectionner des valeurs de notes
intermŽdiaires.

Toutes les descri ptions des param•tres sont listŽes dans la parti e prŽcŽdente de ce chapitre
[p.60] .
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Voici comment utiliser les boutons :

¥ Les < et > du Sequencer font dŽfiler les param•tres du MCC

¥ Les < et > de Preset Žditent la v aleur du param•tre sŽlectionnŽ

¥ LÕŽcran P reset affiche les v aleurs du param•tre sŽlectionnŽ

¥ LÕŽcran Sequencer affiche le param•tre sŽlectionnŽ

¥ Si vous sav ez ce que vous voulez, appuyez sur le bouton appro pri Ž de la Matrice
pour sŽlectionner le param•tre et dŽterm inez-en la v aleur.

Pour quitter le mode Settings, appuyez sur lÕundes trois grands boutons (Preset, SEQ, MOD).
Ces rŽglag es seront enregistrŽs et rappelŽs quand le MatrixBrute est Žteint puis rallumŽ .
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8. ACTI ONS DE L'ƒD ITI ON PAS Ë P AS

Action Sto p (R ec. ON)
Sto p (R ec.

OFF)
Play (R ec. ON)

Play (R ec.

OFF)

Appuyer sur une

touche

(SŽquenceur

activ Ž)

DŽterm iner note du

pas + accent + legato

(si Legato activ Ž)

DŽmarrer le

SŽquenceur +

transposition

Enregistrer en temps rŽel :

note + accent + legato (si

Legato activ Ž)

Transposer

la

SŽquence

Appuyer sur un

emplacement

Step

DŽclencher un P as
Activ er /

DŽsactiv er
Activ er /DŽsactiv er

Activ er /

DŽsactiv er

Appuyer sur un

emplacement

Accent

Activ er /DŽsactiv er
Activ er /

DŽsactiv er
Activ er /DŽsactiv er

Activ er /

DŽsactiv er

Appuyer sur un

emplacement

Slide

Activ er /DŽsactiv er
Activ er /

DŽsactiv er
Activ er /DŽsactiv er

Activ er /

DŽsactiv er

Appuyer sur un

emplacement

MOD

Activ er /DŽsactiv er
Activ er /

DŽsactiv er
Activ er /DŽsactiv er

Activ er /

DŽsactiv er

Maintenir deux

emplacements

Step (G>D) [1]

-NA- Liaison Liaison Liaison

Maintenir deux

emplacements

Accent (G>D)

Activ er A>B Activ er A>B Activ er A>B Activ er A>B

Maintenir deux

emplacements

Slide (G>D)

Activ er A>B Activ er A>B Activ er A>B Activ er A>B

Maintenir deux

emplacements

MOD (G>D)

Activ er A>B Activ er A>B Activ er A>B Activ er A>B

Maintenir deux

emplacements

Step (D>G) [1]

-NA- DŽsactiv er A>B DŽsactiv er A>B
DŽsactiv er

A>B

Maintenir deux

emplacements

Accent (D>G)

DŽsactiv er A>B DŽsactiv er A>B DŽsactiv er A>B
DŽsactiv er

A>B

Maintenir deux

emplacements

Slide (D>G)

DŽsactiv er A>B DŽsactiv er A>B DŽsactiv er A>B
DŽsactiv er

A>B

Maintenir deux

emplacements

MOD (D>G))

DŽsactiv er A>B DŽsactiv er A>B DŽsactiv er A>B
DŽsactiv er

A>B

[1] Ordre de pression/ mainti en dÕun bouton : G>D = de gauche ˆ droite ; D>G = de droite ˆ
gauche
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Action Sto p (R ec. ON) Sto p (R ec. OFF)
Play

(Rec. ON)

Play

(Rec.

OFF)

Maintenir un

emplacement Ste p +

appuyer sur une touche

Activ er un pas +

rŽgler pitch + accent

+ trigg er ste p

Activ er un pas + rŽgler

pitch + accent
-NA-

I dentique

ˆ Sto p

Maintenir deux

emplacements Ste p +

appuyer sur une touche

Ajouter un pas sur le

derni er pas enf oncŽ

Lier une note de A ˆ B +

dŽfinir pitch + accent pour

tous les pas

-NA-
I dentique

ˆ Sto p

Maintenir un

emplacement Ste p +

tourner M od

Activ er un pas +

dŽfinir pitch

Activ er un pas + dŽfinir

pitch

I dentique

ˆ Sto p

I dentique

ˆ Sto p

Action Sto p (R ec. ON) Sto p (R ec. OFF) Play (R ec. ON) Play (R ec. OFF)

Maintenir deux

emplacements

Step (G>D) +

tourner M od

Ajouter un pas sur

le derni er pas

enf oncŽ

Lier une note de A

ˆ B + dŽfinir pitch

pour tous les pas

I dentique ˆ Sto p I dentique ˆ Sto p

Tourner

potentiom•tre

MOD

DŽfinir la v aleur

Seq M od du pas

sŽlectionnŽ

Afficher la v aleur

du pas

sŽlectionnŽ (pas

dÕŽdition)

Lance R ecord

Motion pour une

boucle , puis quitte

Record

-NA-

Maintenir un

emplacement

MOD + tourner

Mod

DŽfinir une v aleur DŽfinir une v aleur -NA- DŽfinir une v aleur

Maintenir deux

emplacements

MOD (G>D) +

tourner M od

Activ er des pas +

dŽfinir des v aleurs

identiques de A ˆ

B

Activ er des pas +

dŽfinir des v aleurs

identiques de A ˆ

B

Activ er des pas +

dŽfinir des v aleurs

identiques de A ˆ

B

Activ er des pas +

dŽfinir des v aleurs

identiques de A ˆ

B
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9. TABLEAUX DE COMBINA ISONS/RA CCOURCIS

Voici quelques tab leaux rŽsumant les combinaisons de boutons/raccourcis du MatrixBrute :

9.1. Raccourcis utilitaires

Fonction
Combinaisons de pressions de

boutons
Descri ption

Activ er le mode Settings Appuyer sur P reset + SEQ + MOD Ouvre le menu dÕŽdition des rŽglag es

Accorder les oscillateurs
Maintenir Panel + Appuyer sur

Kbd T rack

Verrouille le synthŽ et initialise lÕaccord de

lÕoscillateur

RŽinitialiser lÕoctave du

clavi er
Appuyer sur Octav e < + >

RŽinitialise lÕoctave du clavi er ˆ sa valeur

par dŽf aut

9.2. Commandes de rŽinitialisation

Fonction
Combinaisons de pressions

de boutons
Descri ption

RŽinitialiser une

prŽsŽlection

Maintenir Panel + appuyer sur

le bouton P reset
RŽinitialise au statut initial (Dent de sci e simple)

RŽinitialiser une

sŽquence

Maintenir Panel + appuyer sur

le bouton SEQ
RŽinitialise la sŽquence ˆ un motif vide

RŽinitialiser

Modulations

Maintenir Panel + appuyer sur

le bouton MOD

RŽinitialise les quantitŽs + assignations de

modulation de la prŽsŽlection actuelle

RŽinitialiser

Macros

Maintenir Panel + tourner

Macro
RŽinitialise la v aleur Macro

RŽinitialiser

Master Cutoff

Maintenir Panel + tourner

Master Cutoff
RŽinitialise la v aleur Master Cutoff

RŽinitialiser Mod

Amt

Maintenir Panel + tourner Mod

Amount
RŽinitialise la v aleur M od A mount
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9.3. Commandes de destination de M od personnalisŽes

Fonction
Combinaisons de pressions de

boutons
Descri ption

Modifi er la pag e de

destination de modulation

Une pression sur un bouton de

destination de modulation

personnalisŽ

SŽlectionne la pag e de destination de

modulation correspondante

Assigner une destination de

modulation personnalisŽe

Maintenir un bouton de

colonne Mod + Ajuster le

contr™le de destination

Assigner une colonne de modulation ˆ

une destination personnalisŽe

Assigner une quantitŽ de

modulation

Maintenir un bouton de

colonne Mod + appuyer sur un

emplacement de modulation

Vous permet dÕassigner une quantitŽ de

mod en tant que destination de

modulation personnalisŽe

Chang er de pag e tout en

assignant une destination de

modulation personnalisŽe

Maintenir un bouton de

colonne Mod + appuyer sur un

autre bouton de colonne

Vous permet de chang er de pag e pour

atteindre une quantitŽ de mod

personnalisŽe situŽe sur dÕautres pag es

9.4. Commandes de comparaison

Fonction
Combinaisons de pressions de

boutons
Descri ption

Comparer une

prŽsŽlection

Maintenir Preset + appuyer sur un

bouton dÕemplacement de

prŽsŽlection

Activ e le mode Compare et charg e une

prŽsŽlection dans la mŽmoire

Afficher le

dŽcalag e d'un

contr™le

Maintenir Preset + tourner un

potentiom•tre ou curseur

Montre le dŽcalag e entre la valeur de la

prŽsŽlection et la valeur de la position actuelle

dÕun contr™le

9.5. Raccourcis du LFO

Fonction
Combinaisons de pressions de

boutons
Descri ption

ƒdition de forme dÕonde

personnalisŽe du LFO
Appuyer sur LFO < + >

Activ e le mode dÕŽdition de forme

dÕonde personnalisŽe du LFO

Modifi er la division

temporelle du LFO

Maintenir LFO Seq-Sync + appuyer

sur Q uarter , Tri plet ou Dotted

Modifi e la division temporelle du LFO

en standard, triolet ou pointŽ
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9.6. Raccourcis du M ode Duo-S plit

Fonction
Combinaisons de pressions de

boutons
Descri ption

DŽfinir une note Duo-

Split

Maintenir Voice Mode + appuyer sur

une touche

DŽfinit la note de partag e entre la parti e

su pŽri eure et infŽri eure

DŽfinir lÕoctave de la

parti e infŽri eure

Maintenir Voice Mode + appuyer sur

les boutons Octav e

Ajuste la plag e de la parti e infŽri eure du

clavi er

Activ er le Glide de la

parti e infŽri eure

Maintenir Voice Mode + appuyer sur

le bouton G lide

Activ e Glide On/ Off pour la parti e

infŽri eure

9.7. Commandes du SŽquenceur

Fonction
Combinaisons de pressions de

boutons
Descri ption

Modifi er la longueur d'une

sŽquence

Maintenir le bouton SEQ Length,

appuyer sur un bouton Ste p
DŽterm ine la longueur de la sŽquence

Retourner une sŽquence
Maintenir TAP + appuyer sur Step

< ou >

Retourne le contenu d'une sŽquence

entre le prem ier et le derni er pas.

Allong er & Du pliquer le

contenu d'une SEQ

Maintenir SEQ Length + appuyer

sur Ste p >

La longueur de la sŽquence est

doub lŽe et son contenu est du pliquŽ

Ajuster le BPM (nombres

enti ers uniquement)
Maintenir T AP + tourner R ate

Augmentations/ dim inutions du BPM

en nombres enti ers uniquement

ƒditer une valeur Step Pitch

(hauteur d'un pas - av ec

touches)

Maintenir Seq Step + appuyer sur

une touche
Modifi e la note du pas

ƒditer une valeur Step Pitch

(hauteur d'un pas - av ec

potentiom•tre M od A mt)

Maintenir Seq Step + tourner

potentiom•tre M od A mt
Modifi e la note du pas

Ajouter une note liŽe/ Lier des

pas
Maintenir deux boutons de P as

Ajoute une note liŽe entre deux pas

maintenus

Ajouter une note liŽe + RŽgler

la hauteur

Maintenir deux boutons de Pas +

appuyer sur une touche

Ajoute une note liŽe + dŽfinit la

hauteur dÕune pression sur une

touche

Ajouter une note liŽe + RŽgler

la hauteur

Maintenir deux boutons de Pas +

tourner le potentiom•tre M od A mt

Ajoute une note liŽe + dŽfinit la

hauteur en parcourant les notes av ec

le potentiom•tre M od A mt

ƒditer la v aleur Seq ste p MOD
Maintenir un Pas Seq Mod +

tourner le potentiom•tre M od A mt
Modifi e la v aleur M od A mt du P as

DŽsactiv er plusi eurs pas

Maintenir deux Pas de la m•me

rang Že : le pas de droite en 1er,

puis le pas de gauche

DŽsactiv e tous les pas compris entre

les deux pas maintenus, dont les pas

maintenus
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9.8. Commandes de lÕA rpŽgiateur de la Matrice

Fonction
Combinaisons de pressions

de boutons
Descri ption

Activ er lÕarpŽgiateur de la

Matrice

Appuyer sur Sequencer +

Arpeggiator
Activ e le mode Matrix A rpeggiator

Entrer une note d'approche

infŽri eure

Maintenir boutons Step < +

Matrice

DŽterm ine la note un dem i-pas en dessous

de la note dŽfini e

Entrer une note d'approche

su pŽri eure

Maintenir boutons Step > +

Matrice

DŽterm ine la note un dem i-pas au-dessus de

la note dŽfini e
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10. SPƒCIFI CATI ONS

SpŽcifications de lÕentrŽe C.A.

Tension 100V - 240V A C

Puissance 45W

FrŽquence 50-60 H z

Connexions de pŽdales

Expression (x2) ExtrŽm itŽ = P otentiom•tre ˆ prise mŽdiane ; Bague = 3,3 V ; Manchon = T erre

Sustain Ouv erture normale

Tensions de contr™le E/S

VCO1 Pitch 0 - 10V

VCO1 Ultra Saw +/- 5V

VCO1 Pulse W idth +/- 5V

VCO1 Metalizer +/- 5V

VCO2 P itch 0 - 10V

VCO2 U ltra Saw +/- 5V

VCO2 P ulse W idth +/- 5V

VCO2 Metalizer +/- 5V

Steiner Cutoff 0 - 10V

Ladder Cutoff 0 - 10V

LFO 1 amount 0 - 10V

VCA 0 - 10V

E/S G ate (TS)

Gate (TS) 0 Ð 5V

Sync (T RS)

Gate 0 Ð 5V
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E/S A udio

DŽnom ination
Prise Niv eau Note

Master Out L/ R (Sorti e

Ma”tre G/D)
Mono TS +4dBu

Audio I n (EntrŽe audio) Mono TS
Li(g)ne = 0-20dB I nst

= 0-40dB

68 k7

1,1 M7

I nsert
TRS (Tip - Ring - Slee ve) = ExtrŽm itŽ = Envoi

; Bague = R etour ;

Manchon = G nd (terre) +4dBu

�� �,./,&������)/#'��.&'&-�.#/,���.,&1�,/.#����+4!&$&!�.&*)-



11.CONTRAT DE LI CENCE LOGI CI EL

En contre parti e du pai ement des frais de Licence , qui re prŽsentent une parti e du prix que
vous av ez payŽ , Arturia, en tant que ConcŽdant, vous accorde (ci-apr•s dŽnommŽ ÇLicenci Ž
È) un droit dÕutilisation non exclusif de cette co pie du L OGI CI EL.

Tous les droits de pro pri ŽtŽ intellectuelle de ce logici el apparti ennent ˆ Arturia SA (Ci-apr•s :
ÇArturia È).Arturia ne vous autorise ˆ co pier , tŽlŽcharg er, installer et employer le logici el que
sous les termes et conditions de ce C ontrat.

Arturia met en place une activ ation ob ligatoire du logici el afin de le protŽg er contre toute
co pie illicite . Le Logici el OEM ne peut •tre utilisŽ quÕapr•s enregistrement du produit.

L'acc•s ˆ I nternet est indispensab le pour l'activ ation du produit. Les termes et conditions
dÕutilisation du logici el par vous, lÕutilisateur final, apparaissent ci-dessous. En installant le
logici el sur votre ordinateur , vous reconnaissez •tre liŽ par les termes et conditions du
prŽsent contrat. Veuillez lire attentiv ement l'intŽgralitŽ des termes suiv ants. Si vous •tes en
dŽsaccord av ec les termes et conditions de ce contrat, veuillez ne pas installer ce logici el.
Dans ce cas, retournez le produit ˆ l'endroit o• vous l'av ez achetŽ (y compris tout le matŽri el
Žcrit, l'emballag e complet intact ainsi que le matŽri el fourni) immŽdiatement, mais au plus
tard dans un dŽlai de 30 j ours contre remboursement du prix d'achat.

1. Pro pri ŽtŽ du logici el Arturia conserv era la pro pri ŽtŽ pleine et enti •re du LOGI CI EL
enregistrŽ sur les disques joints et de toutes les co pies ultŽri eures du LOGI CI EL, quel quÕen
soit le su pport et la forme sur ou sous lesquels les disques originaux ou co pies peuv ent
exister. C ette licence ne constitue pas une v ente du L OGI CI EL original.

2. Concession de licence Arturia vous accorde une licence non exclusiv e pour l'utilisation du
logici el selon les termes et conditions du prŽsent contrat. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ louer ou
pr•ter ce logici el, ni ˆ le concŽder sous licence .
L'utilisation du logici el cŽdŽ en rŽseau est illŽgale si celle-ci rend possib le lÕutilisation m ulti ple
et sim ultanŽe du programme .
Vous •tes autorisŽ ˆ installer une co pie de sauv egarde du logici el qui ne sera pas employŽe
ˆ d'autres fins que le stock ag e.
En dehors de cette ŽnumŽration, le prŽsent contrat ne vous conc•de aucun autre droit
d'utilisation du logici el. Arturia se rŽserv e tous les droits qui n'ont pas ŽtŽ expressŽment
accordŽs.

3. Activ ation du logici el Arturia met Žventuellement en place une activ ation ob ligatoire du
logici el et un enregistrement personnel ob ligatoire du logici el OEM afin de protŽg er le logici el
contre toute co pie illicite . En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions du contrat, le
logici el ne pourra pas f onctionner.
Le cas ŽchŽant, le produit ne peut •tre retournŽ que dans les 30 jours suiv ant son
acquisition. Ce ty pe de retour n'ouvre pas droit ˆ rŽclamation selon les dispositions du
paragraphe 11 du prŽsent contrat.

4. Assistance , m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour apr•s enregistrement du produit L'utilisation
de l'assistance , des m ises ˆ niv eau et des m ises ˆ jour ne peut interv enir qu'apr•s
enregistrement personnel du produit. L'assistance n'est fourni e que pour la version actuelle
et, pour la version prŽcŽdente , pendant un an apr•s la parution de la nouv elle version. Arturia
se rŽserv e le droit de modifi er ˆ tout moment l'Žtendue de l'assistance (ligne directe , forum
sur le site W eb , etc.), des m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour ou d'y mettre fin en parti e ou
compl•tement.
L'enregistrement du produit peut interv enir lors de la m ise en place du syst•me d'activ ation
ou ˆ tout moment ultŽri eurement via internet. Lors de la procŽdure d'enregistrement, il
vous sera demandŽ de donner votre accord sur le stock ag e et l'utilisation de vos donnŽes
personnelles (nom, adresse , contact, adresse Žlectronique , date de naissance et donnŽes
de licence) pour les raisons mentionnŽes ci-dessus. Arturia peut Žgalement transmettre ces
donnŽes ˆ des tiers mandatŽs, notamment des distributeurs, en vue de l'assistance et de la
vŽrification des autorisations de m ises ˆ niv eau et m ises ˆ j our.
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5. Pas de dissociation Le logici el conti ent habituellement diffŽrents fich iers qui, dans leur
configuration, assurent la fonctionnalitŽ compl•te du logici el. Le logici el n'est con•u que pour
•tre utilisŽ comme un produit. I l n'est pas exig Ž que vous employi ez ou installi ez tous les
composants du logici el. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ assemb ler les composants du logici el
d'une autre fa•on, ni ˆ dŽvelo pper une version modifi Že du logici el ou un nouv eau produit
en rŽsultant. La configuration du logici el ne peut •tre modifi Že en vue de sa distribution, de
son transfert ou de sa re vente .

6. Transfert des droits Vous pouv ez transfŽrer tous vos droits d'utilisation du logici el ˆ une
autre personne ˆ condition que (a) vous transfŽri ez ˆ cette autre personne (i) ce Contrat et
(ii) le logici el ou matŽri el Žqui pant le logici el, emballŽ ou prŽinstallŽ , y compris toutes les
co pies, m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , co pies de sauv egarde et versions prŽcŽdentes ayant
accordŽ un droit ˆ m ise ˆ jour ou ˆ m ise ˆ niv eau de ce logici el, (b) vous ne conservi ez
pas les m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , versions prŽcŽdentes et co pies de sauv egarde de ce
logici el et (c) que le destinataire acce pte les termes et les conditions de ce Contrat ainsi que
les autres dispositions conf ormŽment auxquelles vous av ez acquis une licence d'utilisation
de ce logici el en cours de v aliditŽ .
En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions de cet Accord, par exemple l'activ ation
du produit, un retour du produit est exclu apr•s le transfert des droits.

7. Mises ˆ niv eau et m ises ˆ jour Vous de vez possŽder une licence en cours de validitŽ pour
la prŽcŽdente version du logici el ou pour une version plus anci enne du logici el afin d'•tre
autorisŽ ˆ employer une m ise ˆ niv eau ou une m ise ˆ jour du logici el. Le transfert de cette
version prŽcŽdente ou de cette version plus anci enne du logici el ˆ des tiers entra”ne la perte
de plein droit de l'autorisation d'utiliser la m ise ˆ niv eau ou m ise ˆ j our du logici el.
L'acquisition d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour ne conf•re aucun droit d'utilisation du
logici el.
Apr•s l'installation d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour , vous n'•tes plus autorisŽ ˆ
utiliser le droit ˆ lÕassistance sur une v ersion prŽcŽdente ou infŽri eure .

8. Garanti e lim itŽe Arturia garantit que les disques sur lesquels le logici el est fourni sont
exempts de tout dŽf aut matŽri el et de fabrication dans des conditions dÕutilisation normales
pour une pŽriode de trente(30) jours ˆ compter de la date dÕachat. Votre facture servira
de preuv e de la date dÕachat. Toute garanti e implicite du logici el est lim itŽe ˆ (30) jours ˆ
compter de la date dÕachat. Certaines lŽgislations n'autorisent pas la lim itation des garanti es
implicites, auquel cas, la lim itation ci-dessus peut ne pas vous •tre applicab le. Tous les
programmes et les documents les accompagnant sont fournis Ç en lÕŽtat È sans garanti e
dÕaucune sorte . Tout le risque en mati •re de qualitŽ et de per formances des programmes
vous incombe . Si le programme sÕavŽrait dŽfectueux, vous assumeri ez la totalitŽ du cožt du
SAV, des rŽ parations ou des corrections nŽcessaires.

9. Recours La responsabilitŽ totale dÕArturia et le seul recours dont vous disposez sont
lim itŽs, ˆ la discrŽtion dÕArturia, soit (a) au remboursement du montant payŽ pour lÕachat
soit (b) au remplacement de tout disque non-conf orme aux dispositions de la prŽsente
garanti e lim itŽe et ayant ŽtŽ ren voyŽ ˆ Arturia accompagnŽ dÕune co pie de votre facture .
Cette garanti e lim itŽe ne s'appliquera pas si la dŽf aillance du logici el rŽsulte dÕun accident,
de mauv ais traitements, dÕune modification, ou dÕune application fautiv e. Tout logici el fourni
en remplacement est garanti pour la durŽe la plus longue entre le nombre de jours restants
par rapport ˆ la garanti e d'origine et trente (30) j ours.

10. Aucune autre garanti e Les garanti es ci-dessus sont en lieu et place de toutes autres
garanti es, expresses ou implicites, incluant, mais sans sÕylim iter les garanti es implicites de
commercialisation et dÕadŽquation ˆ un usag e particuli er. Aucun avis ou renseignement oral
ou Žcrit donnŽ par Arturia, ses re vendeurs, distributeurs, ag ents ou employŽs ne saurai ent
crŽer une garanti e ou en quelque fa•on que ce soit accro”tre la la portŽe de cette garanti e
lim itŽe .
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11. Exclusion de responsabilitŽ pour les dommag es indirects Ni Arturia ni qui que ce soit
ayant ŽtŽ impliquŽ dans la crŽation, la production, ou la livraison de ce produit ne sera
responsab le des dommag es directs, indirects, consŽcutifs, ou incidents surv enant du fait
de lÕutilisation ou de lÕincapacitŽ dÕutilisation de ce produit (y compris, sans sÕylim iter , les
dommag es pour perte de profits professionnels, interru ption dÕactivitŽ, perte dÕinformations
professionnelles et Žquiv alents) m•me si Arturia a ŽtŽ prŽcŽdemment av erti de la possibilitŽ
de tels dommag es. Certaines lŽgislations ne permettent pas les lim itations de la durŽe dÕune
garanti e implicite ou la lim itation des dommag es incidents ou consŽcutifs, auquel cas les
lim itations ou exclusions ci-dessus peuv ent ne pas sÕappliquer ˆ vous. Cette garanti e vous
conf•re des droits juridiques particuli ers, et vous pouv ez Žgalement av oir dÕautres droits
variant dÕune juridiction ˆ une autre .
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12. DƒCLARA TI ON DE CONFO RMITƒ

ƒTATS-UNIS

I nf ormation importante : NE MOD IFI EZ PAS LÕAPPAREIL !

Ce produit, lorsquÕil est installŽ suiv ant les indications contenues dans le manuel, rŽpond aux
exig ences de la FCC. Les modifications non approuv Žes explicitement par Arturia peuv ent
annuler lÕautorisation accordŽe par la FCC dÕutiliser le produit.

IMPO RTANT : lorsque vous connectez ce produit ˆ des accessoires et/ ou dÕautres appareils,
nÕutilisez que des c‰bles blindŽs de haute qualitŽ . Les c‰bles fournis av ec ce produit
DOI VENT •tre utilisŽs. Suiv ez toutes les instructions d'installation. Le non-respect des
instructions peut entra”ner lÕannulation de votre autorisation FFC dÕutiliser ce produit aux
ƒtats-U nis.

REMARQUE : ce produit a ŽtŽ testŽ et jug Ž conf orme aux lim ites Žtab lies pour un appareil
numŽrique de classe B, conf ormŽment ˆ la section 15 de la rŽglementation de la FCC.
Ces restrictions sont crŽŽes pour fournir une protection suffisante contre les inter fŽrences
nuisib les dans un en vironnement rŽsidenti el. Cet Žqui pement gŽn•re des radiofrŽquences,
et sÕilnÕestpas installŽ et utilisŽ selon les instructions figurant dans le manuel de lÕutilisateur ,
il peut causer des inter fŽrences nuisib les ˆ dÕautres appareils Žlectroniques. La conf orm itŽ
av ec le r•glement FCC ne garantit pas lÕabsence de prob l•mes dÕinterfŽrences dans toutes
les installations. Si ce produit se trouv e •tre la source , ce qui peut •tre vŽrifi Ž en Žteignant
et allumant lÕappareil, veuillez tenter dÕŽliminer le prob l•me en suiv ant lÕune des mesures
suiv antes :

¥ Chang ez de place ce produit, ou lÕappareil affectŽ par les inter fŽrences.

¥ NÕutilisez que des prises Žlectriques qui sont sur des lignes diffŽrentes
(disj oncteurs ou fusib les) ou installez un filtre de courant alternatif .

¥ Dans le cas dÕinterfŽrences Radio , ou TV, chang ez de place ou rŽori entez
lÕantenne. Si le conducteur de lÕantenne est de ty pe ribbon lead de 300 ohms,
chang ez-le pour un c‰b le coaxial.

¥ Si ces mesures correctiv es nÕapportent aucun rŽsultat satisf aisant, veuillez
contacter le re vendeur local autorisŽ ˆ distribuer ce ty pe de produit. Si vous ne le
localisez pas, v euillez contacter A rturia.

Les dŽclarations ci-dessus concernent SEULEMEN T les produits distribuŽs aux ƒtats-U nis.

CANAD A

AVIS : cet appareil numŽrique de la classe B respecte toutes les exig ences du R•glement sur
le matŽri el brouilleur du C anada.

EUROPE

Ce produit se conf orme aux spŽcifications de la directiv e euro pŽenne 89/336/EEC.

Ce produit pourrait ne pas fonctionner correctement en cas dÕinfluence Žlectrostatique . Si
cÕest le cas, redŽmarrez simplement le produit.
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